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Modrost - ljubezen do bliznjega

“Clovek, odkod in kam” je mnaslov
nove knjige Ze znanega domadega filozofa
Ivana Gol-Voja. Izdala jo je knjiZna za-
lozba Slovenski sel v Ljubljani, Gregor-
ciceva ul. 23, obsega 224 str.

O tej knjigi nam je poslal poznavalec
filozofije pismo, ki ga tukaj objavljamo
za informacijo, kaj prav za prav pomeni
taka knjiga v sedanjih &asih.

Ivan Gol-Voj, ki dobro pozna balkanske
deZele in ki sam Zivi med ljudstvom, je podaril
Slovencem Ze drugo poljudno filozofsko knjigo.
Priznati mu je treba, da takih knjig potrebu-
jemo, &eprav bi bila njegova lahko krajSa, da
bi jo kolikor je mogoce veliko nagih ljudi pre-
bralo.

Kaj predvsem uéi tale knjiga? Prvo to,
da Ijudje pa& Zivijo tako, kakor zmorejo. Vse
je med ljudmi tako urejeno, kakor je pad
urejen ali neurejen duh. (Vemo nekako, kaj
Je narava, ali Gol-Voj nam pojasnjuje duha!)
DusSevno se &lovek sklada ali nesklada z duhom
druZbe, z absolutnim duhom. Gisti duh je duh
Ijubezni in enakopravnosti med ljudmi. Neko&
so ljudje gojili in cenili taka, ljubezenska
osebna in socijalna nadela. Vzhodni narodi so
Se ohranili nauk o taken Zivljenju. Zal da se je
ta nauk na poti do nas izgubil.

V zahodnih deZelah je zmagal %e davno
drugi tedaj duhovnega razvoja in vladal je
najprej dolgo duh absolutne &asti. Ljudje so se
razdelili na gospodarje in podloZnike, suZnje.
Gospodar je imel vse bogastvo in vso duhovno
moé. PodloZniki so priznavali njegovo &ast in
bogastvo neomejeno. Ker je &ast tudi pod-
loZnikom pomenila vse — zato so bili tudi
duSevno suZnji dasti. Potem pa so se zadele
velike spremembe. Duh je Zel svojo zgodovin-
sko pot naprej, ker %ivi in ker je vse %ivljenje
prav za prav kroZenje, kar so tudi vedeli Ze
stari narodi, prvenstveno azijski. Tako kro%i
tudi dusa — ter je kot taka veéna, kakor je
vetna sama materija in sam duh. Pot dufe je
pedobna poti vsega Zivljenia v naravi. Za to
navaja Gol-Voj dosti lepih primerov iz narave,
ki jih pa gosposki &lovek ved ne razume.

Danadnji mesSanski in pomesSdanjeni &lo-
vek seveda Se ne Zivi v &istem duhu. Sedanji

¢ast ni veé¢ vse. Cast danes Ze ne pomeni veé
obenem bogastvo in mo¢. Vse to je razdeljeno.
Ni pa ni¢ odloénega. Danes nam vlada le Se
delna, okrnjena oziroma relativna c¢ast. Stara
druzba, v kateri je vladala absolutna c¢ast, se
je podrla; graséaki so skoraj izginili. Vrgle
so jih kmetske in meS¢anske revolucije. Nié¢ pa
Se ni konéno urejeno. Se mnogo je ljudi, ki bi
se radi dvigali po drugih Ijudeh navzgor in
nad te ljudi, ker pa ne morejo uspeti, so
smesni in drugi so zlobni, ali nesreéni itd. Duh
gploSne veljave Se ni priSel do nas. Prifel bo
spet od vzhoda, kjer se Se vedno in na novo
pojavlja duh ljubezni in bratstva. S tem bo
tudi znanost mogla preiti v obmocje duha, to
se pravi, tedaj bo ¢loveska modrost tudi znan-
stveno utemeljena.

Pesniki so %e dali znake za ta novi svet.
Kako je §la pot &loveitva v to smer do zdaj,
nam navaja pisatelj tudi s podatki o velikih
uéenjakih evropskih narodov in modrijanih
vseh vrst. Njegova vera v novo dobo, ko bo
vladala ¢loveStvo duhovna ljubezen, je zato
prepri¢ljiva za ¢&loveka. Globoka modrost o
Zivljenju, o dusi, o dustvih in o razumu in o
bododnosti ¢loveka govori iz te knjige. Ce bi
to knjigo napisal udenjak, bi §la slava o njej
po vsem svetu. Napisal pa jo je na8 &lovek, ki
je mnogo bral in ki rad ljudi opazuje. Zato ne
bo tako slavna, uédili se pa bodo od nje nasi
ljudje in vsaik zrel moZ jo bo znal ceniti, ker je
v nji pri§la do veljave vsaj nekoliko tudi ljud-
ska miselnost nafega &asa. Seveda je pisatelj
v tem smislu tudi spostljivo pokazal na Kristov
nauk, kakor ga on razume in tolmaéi. Spojil pa
je svoje razglabljanje s stavki iz spisov in iz
pesni§tva slovanskih narodov, kar bo knjigo
Se bolj priljubilo. Tisti, ki razumejo veliki
pomen takega spisa v teh hudih ¢asih, naj si
to knjigo takoj nabavijo. -— Knjige iz ljudstva
in za ljudstvo se morajo bolj upostevati, &
hodemo spraviti svet iz grozeéih krvavih vojn
in drugih druZbenih kriz, ki najbolj zadevaje
preprosto ljudstvo. I. Gr.

Urednistvo je prejelo knjigo v oceno in
pove o njej kaj od svoje strani, ¢im bo to
mogode. Filozofiia, zlasti poljudno podana, je
pri nas redka, zato zasluZi vsak tak pojav

Ijudje smo vsi skupaj Zele na pol poti. Samaai paZnjo in priznanje.
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‘Oojna in demokracija

Na dnevnem redu je zopet demokracija. Na drugi strani
Atlantika jo branijo z oroZjem; pri nas jo S¢iti Diesov odbor
in cela vrsta kupéijskih listov. Mnogo visokih besed doni v slavo
demokracije, tukaj in drugod in ¢loveku bi se zdelo, da res vidi
na nebu zarjo nove dobe, dobe svobodnih narodov, idejno spo-
jenih z vezjo enakopravnosti, solidarnih v stremljenju po na-
predku in pripravljajoéih tla druzbi svobodnega ¢lovestva. Clo-
vek poslusa deklamacije, ki jih radio raznasa do milijonov uSes,
zatisne oéi in notranjemu pogledu se odpre svet, tako krasen, da
pozabi ob ocarljivi sliki na vse teZave dneva, na pretoeno kri
in porusene domove, na diktatorje in tajne policije, na diplo-
mati¢ne spletkarije in politicno Zonglerstvo drzavniSkih veli-
kanov.

Toda ¢e se ne vda zapeljivosti zvokov in ne zamiZi, se
pokaze slika drugacna in veliko prelesti splava po vodi, tako da
se navduSenje lahko popolnoma umakne razodaranju in se
radostni upi pogreznejo v najglobokejse grobove, Mnogo slavo-
spevov je zlaganih, mnogo podob karikiranih, marsikatera lepa
resnica sluzi ogabni lazi za krinko; ob takih razodetjih prileze
kaj rad mrki pesimizem iz svojega skroviSéa in zmagonosno
zatuli svoj “Ni¢” in najde radovoljna uSesa.

Kdo naj verjame, da se bojujeta Chamberlain in Daladier
za demokracijo? Ali nista Se lani vrgla Molohu najbolj demo-
krati¢no deZelo vse Evrope v zZrelo in nasla tiso¢ lepih razlag za
svoje ostudno izdajstvo? Ali jima je bilo kaj leZeCe na demo-
kraciji, ko je ukriZana Spanija potrebovala pomo¢i zoper dikta-
torsko nasilstvo? Ali sta kaj storila, ko so japonski militaristi
na Kitajskem kazali, kako lahko je, ubijati iz zraka Zene in
otroke in terorizirati mirno prebivalstvo? Odkod je nenadoma
priplaval demokratiéni duh v njuni dusi in naredil iz njih prvo-
boritelja ljudske svobode?

Take misli se vsiljujejo v sedanji veliki krizi in ni se jih
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mogode otresti, ker je spomin na lansko izdajstvo tako svez in

njega posledice tako tezke, da Se vedno skeli kot takrat, ko se

je noZ zasadil v hrbet. In lahko je razumeti, da prihajajo mnogi
do zakljuCka: Nic¢vrednezi tukaj, ni¢vrednezZi tam; naj zmaga
ta ali oni, kaj nam mar?

Tako bi bilo prav, ¢e bi Slo za osebe malopridneZev na tej
in na oni strani. Ampak na kocki so druge reci, ki so nestetokrat

vazZnejSe od diktatorjev in ministrskih predsednikov; cena krvave

igre je bodoc¢nost demokracije in zato so prizadeti vsi, ki jim je
kaj do svobode in napredka in nihée ne more biti nevtralen.

Res, tezko je izreéi to besedo s spominom na uspehe in
posledice zadnje velike vojne, s katero naj bi se bila ustanovila
varnost demokracije, pa se seveda ni. Tezko je izreéi besedo, ko
je resnica, da na vsem tem Sirnem svetu nikjer ni demokracije,
¢e mislimo na popolno, neovirano, nepopaéeno, nobenim zlo-
rabam ne izpostavljeno demokracijo.

Zdi se, da je to drzna trditev, ko je vendar v mnogih
deZelah volilna pravica splo¥na, svoboda govora, tiska, zdruZe-
vanja in zborovanja ustavno zajamcena, ko so policijske pravice
omejene in ima vsak obtoZenec pravico do javne razprave in
pravne obrambe. Ali ni to demokracija? Se ved bi bila
anarhija. . .

Da, temu pravijo demokracija in bila bi, ¢e ne bi bilo v
nasi druzbi gospodarskih razmer, ki so moénejSe od politiénih in
vplivajo na vse nase Zivljenje z vecjo, cetudi pogostoma nevidno
silo kot vsi drugi znani faktorji. Te razmere, kakrSne so v
sedanji druzbi, lahko oslabe, omajejo in tudi popolnoma uduse
vse politidne pravice. Dokler je ogromna velina prebivalstva
gospodarsko odvisna od neznatne manjSine, tudi politiéno ne
more biti neodvisna. Kdor reZe vsakdanji kruh, razpolaga tudi
s politiéno hrano.

Ko je Hoover kandidiral za ponovno izvolitev v dobi naj-
bolj akutne gospodarske krize, je predsednik neke podjetniZke
druZzbe “v velikih skrbeh” izjavil: “Ge ne bo Hoover izvoljen,
bomo morali zapreti tovarno.” Nobenemu delaveu ni bilo ukaza-
no, da mora glasovati za Hooverja; nikomur ni bilo zagroZeno,
da bo odpuden, &e glasuje drugace. Pa kaj bi bilo treba groZenj
in ukazov, ko ve vsak delavec, kaj ga ¢aka, ¢e se zapre tovarna,
zlasti v €asu, ko je Ze kak3nih &tirinajst milijonov nezaposlenih
na cesti?

Hoover ni bil izvoljen in tovarna ni bila zaprta, toda v tem
mestu so dobili ostali kandidatie mnogo manj glasov kot bi jih
bili, ée ne bi bilo strahu za ubogi jutrsnji kruh.

To je zgled zelo milega gospodarskega pritiska. Kdo pa ne



pozna vse bolj kricecih slucajev, ko so delovodje gnali delavee
kakor ¢redo na volis¢e in se natancno prepricali, da ni nih&e
glasoval drugace kot je gospodar ukazal? Kdo ne ve, kako
glasujejo mrlici, a tisti, ki so 8li za njihovim pogrebom, se ne
upajo ziniti besedice, ker poznajo “bossovo” moé? Komu niso
znani profesijonalni volilei, ki hodijo od enega voli¢a do druge-
ga in imajo na vsakem drugaéno ime?

Volis¢ée ni edini prostor, kjer se demokracija paéi. Upton
Sinclair je bil v Californiji aretiran, ko je citiral odstavek iz
ameriske ustave, ker so se policijskemu predstavniku besede
zdele prevec radikalne in so prisle iz ust “nevarnega revolucijo-
narja.” “Pikantnih” zgodb iz situacij, ki nastajajo v dobi stavk,
bi élovek lahko nabral za celo knjiZnico.

Ne, demokracije, ki bi v vsakem oziru zasluzila to ime, ne
bo, ne more biti, dokler ne bo gospodarske enakopravnosti, ki je
v kapitalisticni druzbi nemogoca, Politicna demokracija mora
imeti svoje pogoje v gospodarski neodvisnosti, ki jo more ustva-
riti le popolna preosnova druZbe.

CGemu se torej vznemirjati zaradi vojne v Evropi, ki se ne
tice nase koze? Kaj bi govorili o demokraciji, katere itak ni? ...

Zakaj smo se vznemirjali zaradi Spanije? Zakaj nas je
monakovsko izdajstvo prav tako bolelo kot da smo bili sami
prodani? Zakaj tako gorece Zelimo, da bi se Kitajska osvobodila
japonskega militarizma?

Demokracija ne pade iz nebes kot darilo bogov in nobena
revolucijonarna romantika je ne prinese kaksnega lepega jutra
gotove in popolne na mizo. Vse, kar Zivi, je na tem svetu pod-
vrzeno zakonu razvoja in druzba je prav tako Ziv organizem
kakor posameznik. Plodovi razvoja pa so odvisni od pogojev in
kdor hoée te, mora skrbeti za pogoje.

Le slepec more zanikati, da so v Angliji in Franciji, kljub
Chamberlainom in Daladierom pogoji demokracije, katerih v
nacistiéni Nem¢iji nikakor ni. Sedanja vojna je sama po sebi
mogoden dokaz, da steje ljudska volja kljub torijevski moéi veé
kot simpatije in prikriti nameni reakcijonarjev. Ta volja, ki je
ni izraZala konservativna vecina, ampak opozicija v parlamentu,
je prisilila Chamberlaina, da je naposled prenehal s politiko
popuscanja in se uprl Hitlerjevi nesramnosti. Zato, ne pa Gham-
berlainu na ljubo podpira angleSka delavska stranka vojno po-
litiko in zato ravnajo tako tudi francoski socijalisti.

Pri tem pa je delavska stranka ostala neodvisna. Chgmber-
lain jo je vabil, naj vstopi v vlado in ne more se tajiti, da je
bilo vabilo zelo mikavno. Stranka ga je odklonila in si je s tem
zavarovala pravico kritike in akcije. S tem, da priznava nefizogib-
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nost vojne in odklanja Hitlerjeve “mirovne” ponudbe, izreka, da
bi bila zmaga nacizma za delavstvo tako nevarna, da jo je treba
prepreciti za vsako ceno in da niti vojna Zrtev ni prevelika za
ta namen,

Angleska delavska stranka se s tem ni vdinjala nobeni kapitali-
stiéni vladi, ni zatajila nobenih svojih nacel, ni postala militari-
stiéna, temveé le presoja polozaj stvarno in izvaja posledice, ki
Jih spoznava za nujne. Svojo taktiko je prilagodila potrebam in
interesom delavskega razreda, njeno idejno obzorje sega daleé
preko meja Anglije in britskega imperija in obsega ves delavski
svet. Njeno stalisée je kaj lahko razumljivo.

Ko je prisel nacizem v Nemciji na povrsje, so bile delavske
organizacije prve Zrtve. Delavski tisk je bil unicen, vsako svo-
bodno delavsko gibanje zatrto, policijska sila drzave pa je po-
stala tako mogocéna, da je vsak upor popolnoma izkljuden.
Delavstvo je postalo brezpravno in vzeta mu je bila vsaka
moznost, da si pridobi kaksne pravice. Drzavna “Delavska fron-
ta” seveda ni ni¢ drugega kot nesramen bluf in njeni ¢lani imajo
prav toliko pravice kot “poslanci” v takozvanem rajhstagu, ki
smejo poslusati Hitlerjeve deklamacije in mu ploskati, Nacizem
je bil strahovit udarec za nemske delavce, zadel pa je tudi med-
narodno gibanje, ki ne more izlepa pogresati tako velikega od-
delka kot je bil sijajno organizirani nemski proletarijat. Pri tem
pa ni ostalo. Kakor zmaj iz mitologije je nacizem iztezal svoj
strupeni jezik in poziral kos za kosom zemlje, s tem pa trgal
tudi kos za kosom iz delavskega gibanja. Pogoltnil je Avstrijo
in vsega organiziranega delavskega Zivljenja je bil tam koneec.
Potem mu je Chamberlain izro¢il KrkonoSe; ker pogodbe in
obljube le toliko Stejejo, kolikor se morejo izsiliti, je potem
pograbil CeSko, medtem ko se mu je Slovaska sama vrgla pod
noge; vzorne delavske organizacije na Ceskem je zadela enaka
usoda kakor v Neméiji. In sedaj sledi Poljska.

Ali sme ostalo delavstvo biti indiferentno napram nacistiéne-
mu lopovskemu faSizmu? Ali res ni ni¢ na tem leZede, ¢e pograbi
blazni veleropar polagoma vso Evropo, potepta delavsko gibanje
od Severnega do Sredozemskega morja in pomece vse, kar je
kolickaj demokratiénega na gnojisée? Ali je mednarodna soli-
darnost delavstva postala prazna fraza, v katero delavei sami
ne verjamejo?

Ampak saj prave demokracije nikjer ni. ..

Ne. Ampak ¢e ne bo pogojev zanjo, je nikdar ne bo. Angle-
ki in francoski zavedni delavei se bojujejo za te pogoje. Lahko
je govoriti o revolucijonarnem duhu, o reakeiji, ki baje poZivlja
bojevitost, o pritisku, ki poraja odporni tlak, dokler &lovek sam
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ne izkusi sile, o kateri filozofira iz daljave. Toda vprasajte tiste,
ki so pri&li iz Nem¢ije, iz Avstrije, iz Cehoslovaske in niso straho-
petei. Saj niso vsi nekdanji socijalisti in komunisti v teh deZelah
postali bojazljivi bebei, ali pa se ponacili, Zakaj torej ni revolu-
cije proti svastiki?

Resniéno, popoine demokracije ni nikjer, toda razlike so, ki
Stejejo, razlike med razmerami, v katerih se delavske organiza-
cije lahko razvijajo, ¢etudi nemara z vecjimi ali manjsimi za-
prekami in med onimi, kjer je rabelj vedno pripravljen, kjer se
brat boji brata in oce sina in kjer resuje koncentracijski tabor
vsa sporna vprasanja.

Ampak zavedajoce se, da imajo mogotei drugacne interese
od njegovih, mora biti delavstvo pripravljeno, da izrece svojo
besedo, kadar pride ¢as. Zato si je angleska delavska stranka
ohranila proste roke, Enkrat bo tudi te vojne konec in sklepal
se bo mir. Anglesko delavstvo se pripravlja tudi za to. In nobeno
vprasanje ne more biti bolj vaZno kot to: Kaj pa delavstvo
drugih dezel? Ali bo prepustilo vse barantanje profesijonalnim
diplomatom, ces, to ni nas posel, ali bo znalo dvigniti svoj glas
tako, da ga bodo morali sliSati pri zelenih mizah in ga vpo-
Stevati?

Naj bo takrat sklenjeno in podpisano kar koli, delavstvo
bo prizadeto, delavstvo in njegova bodoénost. Ce se pri tej
priliki obsodi na molk, bodo sklepi storjeni brez obzira na nje-
gove interese, nemara naravnost zoper te interese. Ce hoce, da
se izpremeni vsaj toliko na bolje, kolikor je mogoce v sedanjih
razmerah in se ne poseje takoj seme novih konfliktoy, mora
zadoneti njegova beseda tako mogoc¢no, da bo zalegla, Ali bo
delavstvo razumelo svojo veliko nalogo? Ali se bo pripravilo
zanjo, da bo gotovo in sposobno, ko pride ura?

Velika je naloga. Toda Ce je volja moéna, je pot odprta. In
ée je treba dela in truda, je cena vredna vseh naporov.

ANTON DEBELJAK:

Zima - zver
Mrak ovija Ze pogorije,

vidna so le brda nizka,
dol se v sneznem ivju bliska,
slepo sonce spe v obzorje.

Zdajle zdrkne v daljno morje
zadnji Zar krvav iz diska,
mraz nemilo v kraj pritiska,
zima bridke brazde orje.

Crni kos rumenokljunec
koprne¢ po sonca soju
pne se drevju na vrhunec.

Zmaga li v nocojsnjem boju
ali pa bo jutri mrtev,
srepe Smrti nova Zrtev?
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Druga osvojitev

IVAN JONTEZ

ALKA JE BILA JEDVA dobro vstala
M in si je pred zrcalom urejevala mehko
vzvalovljene pSeniéno rumene lase, zaspano
ogledujoda samo sebe. (“Nisem ve¢ v letih
zgodnjega cvetja,” je leno pomislila, “ven-
dar se mi ni treba Se bati vsake tekmovalke...”
In prav je imela, V zgodnjih tridesetih, majh-
na, drobna in obla, okroglega in vedno Zivah-
nega obraza in iskrecih se vidnjevih oéi, je bila
res prijetna na oéi; v svoji zlatorumeni ju-
tranji halji, ki je le na pol prikrivala njene
telesne ¢are, in Se vsa voljna od postelje, je
bila pa kar zapeljiva.) Tedaj je pa zabrnel
v sveZe majsko jutro telefonski zvonec, nasil-
no raztredfil jutranji mir in vrgel njene za-
spane misli iz tira. “Kdo neki me kli¢e tako
zgodaj?” se je zdrznila in na lica ji je planila
rdedica. “On?” se je spet vpraSala kakor Ze
tolikokrat, da je bila potem vselej neznansko
razolarana.

(“On” je bil Malkin moZ Ciril, ki je bil
pred meseci odSel od nje po hudem prepiru,
porojenem pravzaprav iz brezposelnosti: on,
knjigovez, je bil dolgo brez dela, ona je pa de-
lala in njemu je 8lo vse skupaj na Zivce, ga
trlo in grizlo, ¢eprav mu ni niéesar oponadala;
saj je razumela, da so bili ¢asi izredno teZki.
Ampak moski so éesto v takih razmerah &ib-
kej#i od Zensk in prej omagajo pod tezko bu-
taro. Tudi s @irilom se je bilo zgodilo tako.
Dolge tedne je bil neprestano nataknjen in je
vedno iskal prepir z njo. Ker tudi Malka ni
bila obdarjena z brezmejno potrpezljivostjo,
je nazadnje moralo zavreti.

“Saj navsezadnje tudi meni ni lahko,” jo
je zacelo greti in draZiti; “v pisarni moram
delati kot neumna in domov prihajam na
smrt utrujena; pa se ne pritoZujem in njemu
ni¢esar ne ofitam, temveé ga Se tolaZim, ce§,
se bo Ze 8e obrnilo na bolje. On pa vzlic temu
nima veé prijazne besede zame in zdaj res veé
ne vem, kako bi se obrnila, da bi mu ustregla;
vse, kar storim, mu je zoprno in sleherna moja
kretnja se mu vidi napaéna! In é&lovek se
stasoma Se lepe muzike naveli¢a, pa bi se te
jeznoritosti ne! Nak, ne bom veé tiho pre-
nafala te nezasluZene pokore!”

Oblaki so bili nakopiéeni, strele so se
uzgale in zavrdalo je kot ob hudi uri. In ka-
kor domala vedno v takih sluéajih, je beseda
izzvala besedo, dokler ni vihra nikomur wveé
prizanaSala in nista mlada zakonca ni¢ veé
gtedila drug drugega. Z obeh strani so treskali
oéitki, ki so bili prav tako neumni kot kriviéni,
dokler ni nazadnje Ciril pograbil roénega kov-
¢ka ter brez poljuba zbeZal od nje. Njegove
zadnje besede so bile: “Da bi te nikdar ve¢ ne
videl, coprnica grda!”

Od tistihmal je minulo Ze Stiri mesece, a
on ni Se dal glasu od sebe. Malka ga je pa
zvesto ¢akala, ker paé ni mogla verjeti, da bi
bila njegova ljubezen do nje mrtva. Saj jo je
bil vendar imel tako neznansko rad—~_esto se
je skoro bala, da jo bo umoril s samimi nez-
nostmi in milovanjem-—in kadar ji je govo-
ril o svoji ljubezni do nje, ni bilo laZi ne v
njegovem glasu in ne v oéeh. Prej ali slej se
bo vrnil, je bila prepri¢ana, in potem bo spet
vse dobro in sre¢a se ji bo spet smehljala iz
vsakega kota zdaj tako zapuslenega doma...)

Malka je stekla k telefonu, upajota vzlic
slutnji novega razocaranja, da bo to pot ven-
dar on na drugem koncu telefonske zveze, S
tresoéo se roko je snela sluSalo z vilic ter
bolj zaSepetala kot vzkliknila v govorilnik:
“Helo! Malka—"

“Dobro jutro, duSica!” jo je nagovoril
znani moSki glas. “Ali ve§, kdo te nadleguje
in ti krati jutrnji spanec?”

Malka je prebledela od vzhiéenja in v du-
8i ji je odjeknil vrisk zmagoslavja in radosti.
Slusalo toliko da ji ni pri tem padlo iz roke in
srce ji je zaklopotalo tako burno, da je mo-
rala poloziti dlan na grudi, vzpenjajode se
kot Zrebe, da se nekoliko pomiri.

Ali pozna ta glas? BoZe, ¢e ga ne bi bila
¢ula celo veénost, bi ga spoznala pri prvem
zvoku! Ciril! Njen ljubi. ..

Malka je Ze na pol odprla usta, da ga
pozdravi z najneZnej8imi besedami, kar jih
je premogla, ko se je nenapovedano vmesal
nevidni navihanec ter ji zalel priSepetavati:
“Malka! Saj vendar ne bo¥ tako neumna, da
bi mu odpustila njegove nerodnosti brez vsa-
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ke kazni! Potem bo res mislil, da sme ravnati
s teboj kot z vsako cunjo! Previdnost, moja
draga! . . ."” _

Malka je prisluhnila. Nasvet nevidnega
navihanca je jako prijal njeni Zenski naravi.
“Saj res! Greh zahteva kazen. Hm . ..”

In kot bi mignil, je zaplesal okrog njenih
ustnic poreden nasmesek, nakar se je pojavi-
la 1jubka Sobica, po Zici so pa odhitele na uho
7z ivjem pokrite besede: o

“Hm, ne vem . . . O da, spominjam se . . .
Ampak kdo ti je dovolil, da mi kali¥ jutrg-
nji mir? S kak$no pravico me budi3 v nedeljo
zjutraj, ko smem brez skrbi poleZati in se spo-
¢iti?” :

“S pravico moza, ki te 1jubi,” je pribrnel
njegov odgovor. “Dusica—" .

“Prijatelj, to pravico si zapravil,” ga je
ustavila ona.

“Saj me vendar Se ljubi§, duSica ...”

“Dusica ...” se je zmrdnila Malka in oéi
so se ji hudomusno zable3tale. “Katera pa ’Fi
je bila ‘dusiica’ te mesece, odkar si se poslovil
od mene vse drugace kakor ljubeéi moz?”

“Nobena druga!” se je glasil njegov od-
govor. “Prisegam . . .!” : )

“Saj me ne bo§ naplahtal, nisem se§t-
najstletnica . . .” In Ze se je spet n?,mrgpdxla
kot obla¢no vreme pred soncem. “Sicer je pa
gkoda besed! Midva sva opravila. Nisem bila
za te—prav ,pa bodi tako! Da, takrat mi je bi-
lo tezko, ko si me odvrgel kot obrabljeno cu-
njo ,ampak prebolela sem vse in zdaj me veé
ne boli. Vse mine . . . In vse je umrljivo—
tudi najveéja ljubezen, ¢e zasadi§ noz va-
njo

”

Ker ni bilo takoj odgovora, se je Malka
%e ustragila, da je morda §la nekoliko predgj
leé; pa se je po nepotrebnem plasila. Ciril i
je mehko, nji se je prav zdelo, da otoZno in
razocarano odgovoril: .
“Saj mi je tezko, ker vem, da sem ti pri-
zadejal veliko krivico; a storjenega noben kes
ne more veé izpremeniti. Ce bi bilo to mogoce,
bi bila ta krivica paé¢ Ze zdavnaj poravnana . ..
Pa kai... ¢e je prepozno, je prepozno...
Sam sém si skuhal ta napoj in zdaj ne smem
toziti, da je grenak . . . Vzlic temu pa bi
rad' ..”
In Ciril je obmolknil. Malka pa spet v
skrbeh.

“T,e kaj bi rad?”’ se je poZurila z vprasa-
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njem, ¢uteéa, da ji slabost &ibi kolena in da se
zbirajo na ¢elu mrzle srage.

“Rad bi govoril s teboj . ..” je skoro Sepe-
taje odgovoril on. “In za sestanek sem se
mislil vprasati . ..”

“Sestanek? Hm .. .”

“Ne more§? Prosim Zenka, ljubica . . .
Popoldne . . .”

“Ne vem . . .” In Ze se je spet upirala,
¢eprav je njen obraz odraZal koprnenje in ji
je v oteh drhtela milina. “Seveda, ¢e Ze ne
odneha$§, se moram paé podati . .. A kje? Oh
ne doma . .. Da, tjakaj pridi ... Ob dveh? Ne
misli§, da bo to prezgodaj? . ..”

Ko je kmalu nato obesila sludalo na vi-
lice, je Malka Zaredih lic stekla k svoji toalet-
ni mizici, (“kakor Stestnajstletnica, ko ji fant
njenih sanj razodene svojo ljubezen . . .” ji
je Sinilo v misel, ko je videla v ogledalu, da
zari kot vrtnica v poletnem soneu) in odtam v
kopalno in potem v kuhinjo, iz kuhinje pa
spet nazaj v spalnico in pred ogledalo, dokler
se ni nazadnje ustavila v kopalnici ter se to-
liko pomirila, da je mogla izradunati, da je
bilo do dveh Se dolgo in ¢asa za vse na pretek.

Malka se ni spominjala, da bi ji bilo za
toaleto kdaj prej treba toliko ¢asa kakor tisti

dan . .
]

Na sestanek sta pri§la oba prezgodaj.
Ona je pozdravila Cirila s hladnim obrazom
in mrzlo opazko: “Toliko, da nisem pri3la,
kajti prijatelji so hoteli, da bi §la z njimi na
dezelo. Sicer pa res ne vem, zakaj jih nisem
poslusala . . .”

On se ji je pohlevno nasmehljal. “Ali ti
res ni ni¢ ve¢ do tega, da me po dolgem &asu
zopet vidis?” jo je krotko pobaral. Nato jo je
narahlo vzel za laket, da bi jo popeljal po pe-
Seni stezi parka tja v zati§je, ki mu je bilo
znano in ki ni bilo izpostavljeno ofem vseh
radovedneZev. A ona mu je naglo odtegnila
roko kakor bi jo bil usekal gad. “Pusti! Sama
lahko hodim . . .”

Ko sta 8la po stezi, ga Se pogledati ni ma-
rala. On jo je od strani pladno-Zeljno pogle-
doval in se ji ¢udil in ugibal :

Ali ga je ogoljufalo? Se je li zmotil v nji?
Ali so se pa motili, ali ga na led speljali znan-
ci in prijatelji, ki so mu zatrjevali, da jim ona
ne zna skriti, da ga Se moéno pogresa? Ali je
pa morda kdo drugi zavzel njegovo nekdanje
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mesto v njenem srcu? Saj se drZi ko kos ledu!

Malka si je pa mislila:

Ej, ne bo¥ me omeh&al izlepa, &eprav
imajo tvoje mehke besede in prosece oli to
predudno lastnost, da mi prodirajo naravnost
v srce . . .! Gresil si proti meni; zdaj se boS
moral pokoriti! To je potrebno, sicer bi bila
jaz potem res prava reva . .. Ej, moZkim je
treba dokazati, da se svet nazadnje le ne suce
okrog njih!

In Malka se je obrnila stran od njega, da
mu prikrije hudomusni nasmehljaj, ki ji je
plesal okrog ustnic in v oéeh. ..

Polagoma se je pa vendar zalelo jasniti
v Cirilovi glavi. Malka mu je pri tem poma-
gala, dasi se tega ni ba§ zavedala.

“Sicer si pa Cisto sam kriv, da je tako!”
se je vsula ploha iz njenih ust, spremljana po
bliskih, ki so se kresali v njenih viSnjevih
oceh. (Kje so se vzeli? Ej, saj ne znajo samo
znanstveniki proizvajati umetne strele! . . .)
“Moski imate to grdo navado, da imenujete
nas ‘neZni spol,” a prej omagate pod kriZem
kakor vsaka Zenska! Saj je bilo tudi meni tez-
ko, a sem potrpela, ker sem vedela, da ni bila
naSa krivda, da so bili &asi tako hudi. A ti,
namesto da bi bil vsaj znosen drug, si se za-
¢el Se znadati nad svojo Zeno in da je bilo zlo
Se velje, si si zadel iskati uteho v kozarcu.
Tiste, ki sem ti jo jaz nudila, ¢esto tudi sama
potrebna bodrilne besede, ki je pa ni bilo za
me, pa nisi maral. Nu, zdaj pa le samemu se-
bi pripi8i, ée ti ni prav...”

(Ah, te Zenske! Kako tofno si zapomnijo
vse nafe grehe, a svoje ... Ej, pa kaj bi se me-
nili © tem! Utegnil bi nastati v druZini spor. ..
Molk je zlato! In navsezadnje si pa¢ lahko
misli§, kar si hoces . . .)

Ko sta sedela na klopi v zati§ju med drev-
jem in grmovjem, se je Ciril plaho dotaknil
Malkine oble rame. Ona pa se je brZ odmak-
nila kakor bi jo bil pi&il srSen in mrzlo deja-
la: “Ne smoli se okrog mene! Jaz sem stara,
grda, hudobna; strupena coprnica . . . Ozri se
za kako lep8o, prijaznejso . ..”

Ampak zdaj se je tudi Cirilu dokonéno
posvetilo v glavi. Malka se je izdala s pored-
nim nasmeskom, ki je bil hu3knil preko nje-
nega obraza in zaplesal okrog njene vabljive
Sobice. “O tako! .. .” je vzkliknil v mislih, po-
tem pa gorede povzel:

“Kruto se 3ali§, dusica, ko vendar ve§, da

za me ni bilo nikoli nobene lepse, ljubkejse in
milej8e Zenke od tebe . . . Da ni bilo teh ne-
srednih razmer, katerih nisem mogel ve¢ pre-
nagati, bi se ne bil nikdar podal od tebe proé...
0, saj sem dovolj trpel za svoje grehe . . . Ko-
liko neprespanih no¢i je za menoj, ko mi je
tvoja slika vedno plesala pred olmi in me je
davilo neznosno koprnenje . . . Vendar sem
hotel vztrajati, dokler se ne bi zasukalo in bi
spet delal in lahko rekel, da sem spet moZ, ki
lahko skrbi za svojo Zenko . .. Saj ve§, da sem
si vedno Zelel, da bi se ti ne bilo treba mugéiti v
pisarni . . . Nazadnje se mi je ta Zelja izpol-
nila; a kaj, ko sem isti ¢as izgubil tisto, kar mi
je bilo najve¢ na svetu: tebe . . . Kaj mi bo
zdaj delo, kaj zasluZek? . . . Jaz tega nisem
bil imel v nadrtu . ..”

(Ti moski! Vedno pretiravajo: ko gresi-
jo zoper lepe Cednosti, ko se obtoZujejo in ko
se izpovedujejo . . . Ampak kdo bi jim ver-
jel? Ne Malkal!)

Ciril je z otoZnim pogledom premeril
obraz svoje Zene, na katerem je bilo videti,
da g0 ji 8le njegove mehke besede do srca. Am-
pak uporna Sobica je kazala, da se mlada Zena
Se ne misli podati.

“Vzlic temu . . . véasih bi se bil pa Ze
lahko oglasil!” se mu je kujala. “Saj si ve-
del, da imamo . . . da imam telefon v hi%i...”

“Oprosti, ljubica!” se ji je prilizoval on.
“Nisem si upal, dokler nisem vedel, ali bom
dosegel svoj cilj ali ne . ..”

“Lahko bi bil medtem priSel kdo dru-
gi...” ga je zdaj podraZila ona, ki si je Ze za-
¢ela Zeleti, da bi bila doma, med Stirimi stena-
mi..

“Tega se nisem bal, preve¢ sem ti za-
upal, pregloboko sem bil prepri¢an o resnig-
nosti tvoje 1jubezni ...”

Malka se je zmrdnila. “Hm . . . Silno po-
trpeZljivost si mi prisodil ... Zaupal... Naj-
br¥ si si domi§ljal, kakor vedina moskih, da si
preimeniten dedko, in ni misliti, da bi mogla
¥enska, ki si jo izvolil pocastiti s svojo izbire,
sploh Ziveti brez tebe . . . Saj. Sama samoljub-
nost vas je! Toda ne boj se, Se sem vredna po-
gleda in vem tudi, da ni na svetu samo en mos-
ki, s katerim bi se dalo Ziveti ...”

“Vem,” ji je poniZno pritrdil Ciril; “vsak
moski bi se potutil sreénega, ¢e bi si mogel
pridobiti tvojo ljubezen . . . Vzlic temu pa sem
ti zaupal brezpogojno in popolnoma . ..”

e -
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Zdaj mu je Malka vendar Ze pogledala v
oéi in se zazrla vanje kakor bi mu hotela pro-
dreti do dna duse in se prepriéati, ali je bilo
vse res, kar ji je bil govoril. Njegove mehke
rjave ofi so jo olividno zadovoljile, ker vatala
je in nekam &udno mehko rekla: “Domov bi
&la, tu se mi zdi tako . . . tako pusto in dolgo-
éasno . ..”

In ko jo je spet prijel za laket ter jo za-
ljubljeno odvedel proti svojemu avtu, se mu
ni ve¢ odmaknila; njemu se je zdelo, da se je
celo naslonila nanj . . . (Ciril se to pot ni
motil.)

*

Doma ji je pomagal iz avta ter jo odvedel
do vrat obema dobro znanega doma. Pri vratih
je pa obema zmanjkalo besed in nista vedela,
kaj bi. Ona je brskala po roéni torbici za
kljudem, ki ga je drZala v roki, on je pa po-
kasljeval kot bi bil nadusljiv ter stopical po
verandi kot bi hodil bos po Zerjavici. Napo-
sled se je ona domislila, kje ima kljué ter od-
kleknila vrata. Nato se je pocéasi obrnila k
njemu:

SN, o

V tej enozlo¥ni besedici je bilo nakopide-
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nega toliko koprnenja in pri¢akovanja, da se
je Ciril naposled popolnoma opogumil.

“Vstopiva, duSica!” je mehko izpregovo-
ril, ji poloZil roko okrog pasu ter jo povedel
skozi vrata.

Ona se mu je dala voljno voditi. In ko sta
bila notri in jo je on objel in z vso neZno na-
silnostjo zaljubljenega ¢loveka privil k sebi
ter jo zadel duSiti s poljubi, se mu tudi ni
upirala. Le pozneje, ko je bil Ze tudi on ob dih
in je za hip odnehal ter se ji zagledal v razne-
Zene oli, mu je zaZugala s prstom:

“Falot! Upam, da si boS§ zapomnil . . .”

In on jo je spet z vso silo privil k sebi ter
ji razneZen Sepetal v roZnato u3esce:

“Nikdar! Malka, nikdar ne bom pozabil,
kako sem te moral drugi osvojiti . . . Saj je
bila to najslajSa izku$nja v mojem Zivljenju
—=slaj8a od—prve osvojitve! . . .”

“In moja . . .” je zagolala ona in oba sta
se izgubila kakor bi se bila pogreznila v pre-
¢udno, do onemoglosti omamljajoo soparico,
kakrSna sprejema v svoj objem samo zaljub-
ljence in pa varovance zavodov za bolnike, ki

Zive v popolnoma drugaénem svetu kot veéina
izmed nas . ..

Velika Britanija

0OJNA V EVROPI je obudila nekoliko
Vveéje zanimanje za deZele, katere so za-
pletene vanjo in zemljevidi so prisli veliko bolj
v rabe kot v navadnih ¢asih, ko C¢itatelju
dnevnih vesti ni kdove koliko leZete na tem,
ali je bhil potres, o katerem poroéajo listi, v
juzni Arabiji ali v severni Perziji, ali je otok,
na katerem je izbruhnil vulkan, v Atlantiku
ali v Pacifiku, ali je rudnik, v katerem so se
ponesreéili rudarji v Afriki ali v Avstraliji.
Zgodilo se je danes in jutri bo pozabljeno, ko
bodo dnevniki porocali o novih nesreéah, zlo-
¢inih, razporokah in drugih “zanimivostih.”
Z vojno je drugace; Ze se je zacela, kljub Hit-
lerjevim bliskom vleéi in nihée ne ve, kako
dolgo se bo vlekla. “Svetovna” je trajala tiri
leta, namesto da bi bila konéana po prvotnih
napovedih o boZi¢u s kapitulacijo Pariza, to-
rej kdove sedaj . . . Dokler traja, bodo v listih
vesti vsak dan, nekatere vazne, druge brezpo-
membne, zakaj list mora biti poln, tudi &e se

ni primerilo ni¢ senzacionalnega in kadar gre
za take velikanske spopade, ¢lovek vendar no-
¢e zaostati in bi rad vedel, kaj se godi in kje.
Marsikdo, ki je o Poljski le toliko vedel, da je
nekje v Evropi — morda kod na Balkanu, kjer
se baje izleZe najve¢ homatij — zna sedaj '
povedati, kje je Krakov, je pogledal, kako
tee meja med Francijo in Neméijo in je celo
ugotovil geografski poloZaj Litve, Estonije
in Latvije.

Nevtralnost gor, nevtralnost dol, tudi tis-
ti, ki jo najglasneje pridigajo, imajo svoje sim-
patije in antipatije; kamor koli pride élovek,
se ljudje pomenkujejo v vojni, refujejo po-
liticna in strategitna vpraSanja, razlagajo
takti¢ne poteze in napovedujejo zmago te ali
one strani. Toda vefinoma je znanje, na ka-
terem se grade taka mnenja in trditve, zelo
povrino in slike, ki si jih debaterji ustvarjajo
po gostilnah in za barom, je desto nejasno kot
dan v londonski megli.
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Zoper Neméijo sta v sedanji vojni Velika
Britanija in Francija. To je seveda splosno
znano. Toda—kaj je Velika Britanija?

Navidezno je to zelo enostavno vprasa-
nje in odgovor bi moral biti lahak. Pa ni. Zelo
zamotano je in ni ¢uda, da niti poprecen An-
gle% ne ve mnogo o svojem imperiju in ga ne
razume. Ce imenujete Indijo, bo prikimal:
Kajpada, Indija je angleSka. In Kanada, ki
jo je kralj spomladi obiskal. In gibraltarska
skala, ki strazi ‘“Zivljensko ¢rto imperija.”
Toda vprasajte za dezelo Togo, za falkland-
ske ali Salomonove otoke, pa jih bo ogromna
vedina prisla v zadrego, prav tako kakor si je
malo Amerikancev na jasnem, kaj in kje je
Guam, koliko otokov obsegajo Filipini in kak-
8no je razmerje med Porto Ricom in Zedinje-
nimi drZavami.

Britanski imperij je zelo velika, poleg
tega pa tudi zelo komplicirana organizacija,
ki jo je véasih res teZko razumeti in Se teZe
definirati. Majhen otok, odtrgan od evropske-
ga kontinenta, ne veéji od srednje velike ev-
ropske deZele—to je Anglija s Skotsko in
Walesom, katerih skupno ime je Velika Brita-
nija ali Zedinjeno kraljestvo. Toda Velika
Britanija je obenem ime najmogoénejSega
imperija, ki je raztresen po vsej zemeljski
obli in se o njem lahko pravi, kar je Carlos
dejal o tedanji $paniji, da “v njegovem kra-
Ijestvu sonce nikdar ne zaide.”

Ta imperij obsega veé kot Getrtino—gest
in dvajset odstotkov—vse suhe zemlje in na
njegovih tleh Zivi dva in dvajset odstotkov
veega ljudstva na tem svetu.

London je srediiée vsega imperija; angle-
ki kralj je predstavnik celote in vseh delov:
angleski diplomati zastopajo Avstralijo, Jui-
no Afriko, Malto ali Jamaico prav tako ka-
kor Anglijo samo. Toda med nedtetimi deli
te enote so ogromne razlike, v mnogih sluéa-
iih tako velike kot da niso vsi ¢lani enega te-
lesa. Medtem ko ima, na primer Kanada tako
samoupravo, da se ne bi, &e bi izstopila iz
zveze, skoraj ni¢ drugega izpremenilo kot da
bi angleski velekomisar odpotoval v Anglijo,
nimajo kolonije nikakrinih dr¥avnih pravic in
so V vsakem oziru podrejene Angliji, ki jih
upravlja po svojih uradnikih in po svojih za-
konih. Med obema ekstremoma je Indija, ki
je nekdaj tudi bila kolonija, pa je v teku &a-
sa, zlasti z zakonom iz leta 1985 pridobila ne-

koliko samouprave, toda izdale& ne toliko ko-
likor je imajo dominiji. Povrh tega sta prav-
zaprav dve Indiji: ena, ki je direktno podreje-
na Angliji, druga pa, sestavljena iz drZavic
z “domacdimi” knezi, katerim Velika Britanija
dovoljuje, da izkorii¢ajo svoje ljudstvo za
ceno angleske nadvlade. Nekatere kolonije
upravlja Anglija kot “protektorate”; to so
mandati Lige narodov, ustvarjeni po svetovni
vojni in teoretiéno bi jih Liga lahko vsak &as
preklicala; prakti¢no seveda nihée ne verja-
me v to.

Navedene razlike med posameznimi deli
pomenijo le nekoliko zgledov, ki pa vendar ka-
7ejo, da je ta imperij zelo pisan in zapleten.

* * *

Pravice dominija imajo v zvezi Velike
Britanije Kanada, Avstralija, Nova Zelandi-
ja, Juzna Afrika in Irska (Eire).

Kaj so pravzaprav dominiji?

Balfourova deklaracija iz leta 1926 jih
oznacuje tako: “Avtonomne skupine so v ok-
virju britskega imperija, z enakim statusom,
na nikakrSen naéin ne podrejene druga drugi
ne z ozirom na njih domade, ne na zunanje
zadeve, a zdruZene s skupno zvestobo do kro-
ne in svobodno spojene kot &lanice britske
skupnosti narodov.”

Samouprava dominijev je tako ob8irna
kot jo uZivajo suverene drZave. Kralj je na
¢elu vseh delov; ni pa kralj britanske zveze
(Commonwealtha) ; v Indiji je cesar, v Kana-
di je kralj za Kanado, v Avstraliji za Avstra-
lijo. Pri tem pa je kraljeva oseba pravzaprav
edini ustavni simbol zveze, ki je veliko bolj
rahla kot je bil na primer dualizem v nekdanji
avstro-ogrski monarhiji. Dominiji so avto-
nomni tudi v svoji zunanji politiki in tako bi
se teoreti¢no lahko zgodilo, da bi angleski
kralj po nasvetu angleSke vlade napovedal
vojno kaksni drZzavi, obenem pa po nasvetu
avstralske vlade izrekel nevtralnost Avstra-
lije.

Mnogo se je razpravljalo o vpraSanju,
ali imajo dominiji pravico secesije, ali ne. V
nobenem zakonu ni nobene besede o tem.
Prakti¢no je prislo to vpraSanje na povrije le
leta 1921, ko je S8lo za pravice Irske in takrat
je parlament zanikal to pravico. Toda Sele
leta 1931 je priSel v veljavo tako zvani west-
minstrski statut, ki doloa avtomomne pra-
vice dominijev, vStevdi Irsko, Prej navedena
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Balfourova deklaracija govori o prostovoljni
zvezi, iz ¢esar bi se dalo izvajati, da vsak do-
minij lahko izstopi iz zveze, Ce izpremeni svo-
jo voljo. Obenem pa izreka ista deklaracija
skupno lojalnost do krone, ki zdruZuje vse
skupine, kar navidezno zanikuje opustitev te
lojalnosti in s tem pravico loéitve.

Prakti¢no nima to vpraSanje za enkrat
nobenega pomena, zakaj razen male republi-
¢éanske stranke na Irskem, ki je zaradi svoje
teroristiéne taktike izgubila mnogo simpatij,
ne misli danes nih¢e na secesijo. Bolj kot
ustavni simboli veZejo posamezne dele prak-
tiéne gospodarske in v zvezi s tem, vojaske
potrebe. Avstralija je tako dale¢ od Anglije,
da se zdi njena pripadnost tej zvezi dokaj
¢udna. Toda v sedanjih razmerah ne bi Av-
stralija za nobeno ceno zapustila federacije
in pogled na zemljevid, ki kaZe bliZino Japon-
ske ,razlaga to. Avstralija je pic¢lo obljudena
in japonski militaristi, ki imajo vedno pri-
pravljeno razlago, da japonska zemlja ne za-
dostuje za njeno ljudstvo, se Ze davno ozirajo
po njej. Prepusdéena sama sebi in svoji neod-
visnosti bi Avstralija imela manj odporne
sile zoper Japonsko kot je je Poljska imela
zoper nacisti¢ne legije; protekcija mogoéne
angleSke mornarice in blizZina singaporskih
utrdb ji je torej vredna neznatne cene, ki jo
pladuje s tem, da ostaja v zvezi.

Avtonomne pravice, ki jih uZivajo domi-
niji, jim niso bile dane ne z Balfourovo de-
klaracijo, ne z westminstrskih statutom. Zla-
sti zadnji je le odel s pravnimi besedami dej-
stva, ki so Ze obstojala kot rezultat dolgega
razvoja in mnogih bojev, ki so iztrgali angles-
ki vladi eno pravico za drugo, dokler ni njih
svota pomenila avtonomije. Navidezno je An-
glija naposled ostala brez vpliva na dominije;
v resnici ga ima Se precej, le da se ne kaZe ta-
ko olitno kakor oblast. Glavna sredstva tega
vpliva sta ¢asopisne agenture, ki posredujejo
novice in v zvezi s tem radio, ter profesorji,
zlasti vseucili§éni, s katerimi Anglija oskrbu-
je dominije.

Kako veliki so dominiji?

Kanada 8teje 10,375,000 prebivalcev, Av-
stralija 6,800,000, Nova Zelandija 1,500,000,
JuZna Afrika dva milijona belcev in Sest mi-
lijonov érncev, Irska 3,100,000. Od teh deZel
S0 trije: Avstralija, Nova Zelandija in Irska
otoki, (nekateri smatrajo Avstralijo za konti-
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nent) ; Kanada je ne le po prebivalstvu, am-
pak tudi po obsegu najvedja, saj meri pri-
bliZno tri milijone, osemsto tisoé &etvornih
milj; sledi ji Avstralija z nekaj manj kot
tremi milijoni ¢etvornih milj. V primeri s te-
ma so ostali dominiji majhni; JuZna Afrika
(oficijelno: Zveza juzne Afrike) meri pribliz-
no 473,000, Irska pa komaj nekaj cez 24,000
¢etvornih milj. JuZna Afrika pa je dobila po
svetovni vojni mandat nad prej$njimi nem-
8kimi kolonijami v juZno zapadni Afriki, ki
merijo veé¢ kot 322,000 ¢etvornih milj in Ste-
jejo nekaj vel kot sto tiso¢ prebivalcev., Med
tem, ko je v drugih dominijih preteZna vedi-
na belega prebivalstva angle$ka, je v JuZni
Afriki veliko stevilo Nizozemcev (Burov), zla-
sti v prejSnjih neodvisnih republikah Trans-
vaal in Orange; AngleZi prevladujejo v
Kaplandiji in Natalu. Poleg érncev Zivi tukaj
tudi precejSnje Stevilo Indov, ki so jih naselili
najve¢ lastniki dijamantnih poljan. Mimo-
grede omenjeno je Juzna Afrika deZela, v ka-
teri se producira najve¢ dijamantov.

Avstralija se deli v %est drZav, a po sve-
tovni vojni je dobila mandat nad prej$njimi
kolonijalnimi otoki v Pacifiku juZno od ekva-
torja, izvzems8i Nauru in nemske samoanske
otoke; mandat obsega nemsko Novo Gvinejo,
Salomonove otoke in Bismarkov arhipel, skup-
no s pribliZzno 95,000 éetvornih milj in kakSne-
ga pol milijona prebivalcev, skoraj izkljuéno
domacinov.

Avstralija je tisti dominij, ki bi se lahko
imenoval najbolj angledki, Od zadetka na-
seljevanja je pripadala Angliji in nikdar ni
poznala nobene druge suverenosti kot angle-
Skega kralja.To se ne more reéi o JuZni Afriki,
kjer so se menjavali AngleZi in Nizozemei kot
lastniki in kjer dosti prebivalcev $e ni poza-
bilo na bursko vojno, ki je bila v resnici prav
tak rop kot “kulturna” osvojitev Etijopije po
fasistitni Italiji. Lahko se prizna, da je An-
glija pozneje marsikaj storila, da bi izbrisala
spomin na ta grabeZ in mnogo vodilnih Burov
se je sprijaznilo z novim polo¥ajem ter spre-
jelo visoka mesta v dominijski vladi, vendar
pa vse kali nezadovoljstva niso izginile. Glav-
ni problem JuZne Afrike je pa plemenski;
Sest milijonov &rncev je skoraj brez vseh po-
litiénih pravie in niti Anglezi, niti Nizozemei
ne mislijo na to, da bi jim jih priznali, zakaj
brezobzirno gospodarsko izkoris¢anje doma-
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¢inov bi tedaj pestalo nemogoée. V JuZni Afri-
ki je Gandi postal veliki nasprotnik Anglije,
dasi je za sedanje ondotne razmere odgovo-
ren dominij sam, ki ne sprejema od Londona
nobenih ukazov in se, ¢e bi se Anglija hotela
in mogla vmesavati v te razmere, ne bi ustra-
§ila niti odcepitve od imperija. Pravica izko-
ris¢anja érncev—in v Natalu Indijcev—je an-
gleSkim in nizozemskim gospodarjem svetejsa
od vsake lojalnosti.

O zamorcih v teh krajih vladajo po svetu
zelo nejasni pojmi; gotovo je res, da so beli
mogotel, vitevdi Bure skusali prepreéiti vsako
izobrazbo domadega prebivalstva; saj pri nas
na jugu ni bilo in deloma Se ni ni¢ bolje in po
tem pravilu so se ravnali absolutisti povsod.
Nikjer in nikdar pa ni bilo to pravilo popol-
noma uspesno, tudi v Juzni Afriki ne in tako
imajo €rnci organizacijo, ki je zelo podobna
indijski kongresni stranki, katero vodita Gan-
di in DZavaharlal. Nemogode je predvidevati,
kako se bo to gibanje razvijalo, kaj in s kaks-
nimi sredstvi bo organizacija kaj dosegla,
jasno pa je vendar to, da se zamorsko prebi-
valstvo ne bo moglo vekomaj drzati v seda-
njem helotskem stanju in da se njegova opo-
zicija ne da meni nié, tebi ni¢ zatreti.

Seveda ne spadajo vsi belokoZei v izkori-
$Cevalni razred, ki je, kakor povsod v manj-
§ini. Izraz “poor white” se pogostoma slifi v
Juzni Afriki z zani¢evalnim naglasom in kak-
#no vlogo bodo v bodoéih politiénih bojih igra-
li ti sloji, je Se odprto vprasanje.

Sicer imajo vladajoéi sloji v dominiju
mnogo zapuscine Cecila Rhodesa v sebi in ve-
rujejo v nekakSen afri¢anski imperijalizem—
“Cape Town to Cairo,” z edino razliko, da je
Rhodes sanjal o angleski Afriki, v Pretoriji
pa mislijo na svojo oblast in na razSirjenje
svojega dominija., Anglija naj bi jim pri tej
politiki le pomagala in zato so ji zelo zame-
rili ,da ni odloéneje nastopila proti Mussolini-
ju, ko so njegove legije korakale v Etijopijo.

NajvaZnejdi izmed vseh dominijev je
nedvomno Kanada. Pred vsem je industrijal-
no najbolj razvita in igra gospodarsko naj-
veé¢jo vlogo, kar je seveda najved pripisati
njenemu geografiénemu poloZaju kot sosedi
Zedinjenih drZav. Na3a velika industrijalna
podjetja imajo neStete podruZnice v Kanadi,
trgovski promet med obema deZelama je %i-
vahen, kulturno sta oba tako reko& eno ozem-

lje, pelitiéni duh je v obeh skoraj enak, sploh
se smatra Kanada, dasi ni nobenih znakov,
po katerih bi se moglo soditi, da misli na
kak3no odcepitev od britanske zveze, za ame-
ri8ki narod. V nasprotju z Avstralijo in Novo
Zelandijo ni bila Kanada vedno angleika in
Stevilno francosko prebivalstvo je 8e Ziv spo-
min na ¢ase, ko je Kanada bila francoska in
na boje, ki so jo naposled privedli v narodje
Velike Britanije. Francosko prebivalstvo je
sicer problem, toda kljub nekaterim pojavom
zadnjih ¢asov kot neke faSisti¢éne demonstra-
cije, nikakor ne tako resen kot plemenski
problem v JuZni Afriki.

Kapital Zedinjenih drzav ima v Kanadi
velik vpliv; toda kljub znatnemu industrij-
skemu razvoju, ki je sledil iz tega, je deZela
vendar pretezno poljedelska, gozdarska in
precej rudniska. Kanadsko Zito in kanadski
les so Se vedno njeni najvaznejsi produkti in
viri njenih dohodkov. Njen gospodarski po-
lo2aj pa ji daje izmed vseh dominijev naj-
vedjo neodvisnost in izmed vseh bi trpela naj-
manj S8kode, ¢e bi izstopila iz zveze, kar ne-
kateri amerigki “optimisti” Ze dolgo napove-
dujejo, pri ¢emer pa odloca Zelja ve¢ kot
dejanjske politiéne smernice.

Zadnja deZela, ki je dosegla status domi-
nija, je Irska, Svobodna irska drZava, ali
Eire. Izmed vseh je tudi najmanj angleika.
Dasi se ogromna vedina prebivalstva poslu-
zuje angledéine in niti ne zna galddine, ki se
sedaj vsiljuje z vsem pritiskom, kar ga more
vlada izvrSevati, so se Irci vedno zavedali
svoje posebne narodnosti. Ker Anglija v pre-
teklosti tega nikdar ni hotela priznati in je
Irsko vedno smatrala le za provinco, kateri
je odrekala vsako avtonomijo, ker je wvrhu
tega velina veleposestnikov na Irskem bila
angleska in irski kmetje niso bili mnogo na
boljSem kot tlacani, ker ¢isto politi¢en boj
ni mogel prinesti nobenih uspehov in so se
vsled tega vedno ponavljali boji sile, revolte,
atentati, nasilni bojkoti in podobno in ker je
Anglija vse take upore zatrla z brezobzirno
silo, se je v Ircih vkoreninilo sovrastvo do
Anglije in AngleZev, ki tudi po doseZeni svo-
bodi ni izginilo in 8e vedno poraja izbruhe
radikalno nacijonalnih elementov. Kurivo za
to daje zlasti problem severne Irske, pro-
testantske, ki no&e ni¢esar slifati o zdruZitvi s
katolifko svobodno drZavo, v kateri bi igrala
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podrejeno vlogo in od katere pricakuje za-
tiranje.

Kljub vsem tem nerodnostim pa vendar
. ni videti, da bi vedina prebivalstva in mero-
dajni politi¢ni voditelji resno mislili na sece-
sijo, dasi se ne more prezirati manjSina, ki jo
zagovarja. Irska ne bi imela od popolne lo-
gitve dobit¢ka in njeni trezni zastopniki ra-
¢unajo s tem. Industrija Irske je v primeri
s poljedelstvom neznatna in &etudi se zadnja
leta nekaj razvija in se vlada precej trudi v
tem oziru, so metode zastarele in gredo glavno
za tem, da bi deZela producirala, kar sama
potrebuje. To pa pomeni, da bo tudi zanaprej
odvisna od Anglije, ki kupuje njene agrarne
produkte in tako daje Irski dohodke, katerih
s svojo industrijo ne more doseti.

Drugade ravna Nova Zelandija, ki tudi
stremi po gospodarski osamosvojitvi, toda s
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pospeSevanjem produkcije za svetovni trg in
upa s tem zboljSati poloZaj svojega lastnega
prebivalstva. Kolikor je Irska gospodarsko
nazadnjaska, toliko je Nova Zelandija na-
predna in njeno zakonodajstvo sledi smerni-
cam precej odlo¢ne delavske politike. Kljub
vsemu ogamosvojitvenemu stremljenju pa tu-
di v Novi Zelandiji ni nobenega znamenja, da
bi 8la za politi¢éno odcepitvijo od Velike Bri-
tanije. Kakor njena soseda Avstralija tudi
ona ne zaupa Japonski in zaradi svojega go-
spodarstva je rajSa ¢lanica velike zveze, kjer
lahko stoji na Siroki gospodarski podlagi kot
pa da bi uZivala “samostojnost,” ki bi jo
pahnila v veéjo reviéino.

Drugi in najvelji del Velike Britanije
obsega njeno kolonijalno posest z Indijo, na
kar se ozremo v prihodnjem ¢&lanku.

Razodetja svetlobe

ADAR JE NEBO po noéi jasno in po-
K suto z zvezdami, se ¢loveku, ki jih opa-
zuje, vsiljuje vpradanje: Koliko jih je? In
kakine so v resnici in kaj so pravzaprav? Po-
polnoma izérpnega odgovora pa ne more po-
dati nihte, dasi segajo astronomi vedno dalje
v globoédine vsemirja in nam znaj(_) vsako leto
povedati kaj veé. V teku prihodnjega leta bo
na gori Palomar v Californiji menda Ze po-
gtavljen novi, dvestopaléni daljnogled in te-
daj se jim bo obzorje tako razéirilo, da bodo
nemara videli dvakrat toliko svetov kot jim
jih kaZe doslej najmoénejsi, stopaléni teles-
kop na Wilsonovi gori v isti drZavi. In tedaj
pri¢akujejo pojasnitve nekaterih vpraSanj,
i so doslej neredena, ali pa odgovarjajo na-
nja le teorije, ki ¢akajo na potrdilo ali za-
vrnitev. :

Pred pribliZno petdesetimi leti je neka,
takrat nova astronomska knjiga cenila Stevi-
lo vaeh zvezd na osemnajst milijonov. To ni
majhno 3tevilo. Toda kako se je znanje neba
od tistega ¢asa izpremenilo! Danes vedo, da
je v sami Rimski cesti mnogo veé zvezd, da je
nase sonce 8 svojimi planeti del te Rimske
ceste, ne pa izven nje kot se je nekdaj mislilo
in da je v svetovnem prostoru, kar so ga
doslej preiskali, kaksnih sto milijonov takih

“Rimskih cest,” ogromnih zvezdnih skupin,
ki so jih, preden so imeli sedanje velike dalj-
noglede smatrali za “megle” (nebulae), o ka-
terih so ve¢inoma mislili, da so ogromne mno-
zine plinov, iz katerih se nemara razvijajo
novi svetovi. Ampak takrat tudi niso verjeli,
da se bodo kdaj mogli izdelati vec¢ji dalino-
gledi kot so jih imeli in so za to navajali “do-
kaze,” prav kakor so nekateri dokazovali, da
ne bo nikdar mogoce dirigirati balona ali le-
tala v zraku. To pa¢ vnovié¢ kazZe, da moramo
biti z rabo besede “nemogoée” skrajno previd-
ni, zakaj bodoénost utegne resditi S8e na tisode
problemov, za katere mi ne poznamo nobene
reSitve. Jules Verne je napisal serijo povesti,
ki so jih v njegovem ¢asu smatrali vse za fan-
tasti¢ne in prakti¢no nemogoce, a resniénost
je v mnogih refeh prekosila njegovo najbuj-
nejdo fantazijo. Danes smatrajo H. G. Wellsa
za najvetjega fantasta in “dokazujejo,” da
na primer v njegovih idejah o potovanju med
svetovi ni ne trohice moZnosti. Ge bi dejali, da
so danes in v bliZnji bodo¢nosti poleti z raket-
nim letalom nad zemeljsko atmosfero nemo-
goti, bi to bilo prav; vse zapreke, ki jih nava-
jajo, so znanstveno utemeljene in zanimive.
Toda ¢loveski um je premagal %Ze mnogo za-
prek, ki so se zdele nepremagljive in so bile
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v svojem ¢asu in njegovih razmerah prav tako
velike kot se nam sedaj vidijo te ovire; nihée
ne more trditi, da se ne bo ta um Se neskonéno
razvijal, zlasti ée se razmere v druZzbi urede
tako, da ne bo ogromne vetine duhov tlacila
veéna mora gospodarskih skrbi.

Kaj bi nekdanji dvomljivei dejali, ce bi
pogledali le skozi doslej najvedji teleskop na
Wilsonovi gori, ki odpira astronomom pogled
v svetovni prostor Sest sekstiljonov milj v
daljavo? To je seveda Stevilka, ob kateri si
moremo komaj kaj predstavljati in v astro-
nomiji se rabijo milje le v okvirju naSega
osonéja, ki je v vsemirju le neznaten sistem.
Za daljave med svetovi so ustanovili drugac¢no
mero.

Treba si je zapomniti, da potuje svetloba
po 186,000 milj na sekundo. To je najvecja
znana hitrost sploh in tako stalna je, da se je
nanjo vedno lahko zanasati. Daljavo, katero
prepotuje svetloba v enem letu, imenujejo
svetlobno leto in na tej podlagi merijo razda-
lje med svetovi. Ce pa Ze hodete milje in se
vam ne ljubi ra¢unati, koliko sekund ima leto,
dobro: Svetlobno leto je Sest bilijonov milj
(po ameriski navadi Sest trilijonov, to se pra-
vi, 8estkrat milijon milijonov). Z daljnogle-
dom na Wilsonovi gori se lahko vidi petsto
milijonov svetlobnih let na vsako stran, torej
se lahko pravi, da je doslej znano vsemirje
tiso¢ milijonov svetlobnih let v premeru.

Besedo “znano” je seveda treba jemati
relativno; mi pravimo, da nam je naSa zemlja
znana in v splodnem je to resni¢no; toda na
zemlji je Se dosti neraziskanih krajev, malo
znanih plemen in razmer, o katerih malo ali
nié ne vemo. Pray tako je tudi omenjeni obseg
vsemirja le sploSno znan, neStete podrobnosti
se pa Se preulujejo in se bodo Se dolgo Studi-
rale. Manj8i daljnogledi torej nikakor ne bo-
do izgubili svoje veljave, kadar bodo zaceli
opazovati svetove onkraj doslej znanega ob-
sega s teleskopom na gori Palomar. S tem
daljnogledom se bo obzorje astronomov podvo-
jilo; ¢e bi nam bilo mogoce priZzgati navad-
no sveéo Stirideset tiso¢ milj od zemlje, bi jo
s tem teleskopom lahko videli in fotografirali.

Zvezdoznanci pri¢akujejo, da jim bo ta
velikan pomagal re8iti zlasti dvoje vprasanj.

Zdi se, da se vsemirje z neznansko hitros-
tjo razsirja, kakor da bi eksplodiralo, z dru-
gimi besedami, da hite vsi svetovi vsaksebi in

se oddaljujejo drug od drugega nekam v ne-
skonénost. Spektroskopiéna opazovanja da-
jejo temu mis&ljenju podlago. Nekateri astro-
nomi pa dvomijo o tej teoriji in mislijo, da se
morajo neke rdee ¢rte v spektroskopu dru-
gace razlagati. Vprasanje je torej sporno in
upanje, da ga bo novi teleskop pomagal resiti,
je veliko.

Drugo vprasanje, ki se marsikateremu
lajiku zdi éudno, je to: Ali je vsemirje ne-
skon¢éno, ali ima meje? Nekateri ucéenjaki
mislijo prvo; kakor je na primer naSe sonce
s svojimi planeti, meseci, kometi i. t. d. le del
Rimske ceste, tako utegnejo vse Rimske ceste
(ali “megle”) biti le del Se vec¢je svetovne sku-
pine, ve¢je “Rimske ceste” in ta zopet le del
Se vecje enote. Tezko si je tudi misliti, da ima
prostor meje, onkraj katerih ni ne prostora,
ne casa, kjer bi torej hil absoluten ni¢. Nam,
ki zivimo v prostoru in ¢asu, se zdi skoraj ne-
razumljivo, da nekje ni prostora, ni ¢&asa.
Prav tako pa je ¢loveskemu umu tudi neskoné-
nost in veénost skoraj nepojmljiva; skoraj
vse, kar poznamo, ima zacetek in konec, ne-
skonénost in veé¢nost pa ne more imeti ne ene-
ga, ne drugega.

Dr. Einstein ima razlago, po kateri bi pro-
stor mogel biti omejen, namrec¢, Ce je zaob-
ljen; v takem prostoru bi Zarek svetlobe ro-
mal po zakrozeni ¢rti in se moral vrniti k toc-
ki, od katere je izSel. Zaradi ogromnosti pro-
stora je pa ta krog tako raztegnjen, da se nam
zdi pot Zarka ravna.

Tudi to je seveda le teorija, upajo pa, da
jo bo novi teleskop potrdil, ali pa definitivno
zavrnil.

Za vse to je pac treba nekoliko potrplje-
nja, Kar pa nam more znanost ze sedaj pove-
dati, tudi ni malenkost, vsekakor je mnogo
veé kot so nam nekdaj znali povedati v Soli.

Kakor smo Ze omenili, so naSteli okrog
sto milijonov “Rimskih cest,” od katerih vsa-
ka je ogromna skupina zvezd, prahu in plina.
Mnogo jih je plosnatih in okroglih kakor mo-
derne Zepne ure in iztezajo “roke” v spiralni
obliki; to so tako zvane spiralne nebule, ki so
véasih delale astronomom velike preglavice;
druge so podobne velikanskim kroglam, neka-
tere pa ogromnim jajcem. Vsaka taka skupi-
na je enota zase in se suée kakor neizmerno
kolo. V svetovnem prostoru so kakor otoki,
tako oddaljeni drug od drugega, da potuje



svetloba od ene do druge take Rimske ceste
popreéno dva milijona let.

Ena teh Rimskih cest, plosnata in bolj
redka, sploh v nobenem oziru ne najveéja, Ste-
je okrog trideset tiso¢ milijonov zvezd, med
temi eno, rumenkasto in v primeri z drugimi
precej majhno; okrog nje se pa sucejo pre-
micénice, asteroidi (majceni planeti), repatice,
oblaki svetovnega prahu in vsakovrstni mese-
ci. Tej zvezdi pravimo sonce in v njegovo ob-
moéje spada nasa zemlja, komaj dobra pika
med mnoZinami velikanskih svetov. Debela ni
ve¢ kot osem tiso¢ milj, kar je prava malen-
kost, ée pogledamo Jupitra, da niti ne govo-
rimo ¢ ogromnih soncih, napram katerim je
tudi nade sonce pravi pritlikavec.

Toda za nas je to malo sonce najvaznej-
§e, zakaj od njega je odvisno naSe Zivljenje
na zemlji. Brez njega ne bi imeli toplote, ne
hrane, ne energije, sploh nobenih pogojev za
zivljenje. No, izgubili ga ne bomo tako lahko,
zakaj njegova privlaéna sila je tako velika kot
da je zemlja privezana nanj z desetimi mili-
joni jeklenih vrvi, od katerih je vsaka eno
miljo debela. Tudi se ni bati, da se sonce tako
ohladi, da nam ne bo moglo dajati dovolj
gorkote. Cetudi sije ze neStete milijone let,
ima vendar celo njegova povrSina deset tisoc¢
stopinj Fahrenheita; ob tej vroéini se najtrie
skale in kovine ne le raztope, ampak se izpre-
mene v soparo. Ce bi pa mogli iztrgati iz nje-
gove sredine koscek, velik kakor nas§ “kvoder”
in ga prinesti na zemljo, bi na tiso¢e milj na-
okrog vse zgorelo. Kako da se sonce ne ohla-
di, kljub temu da neprenehoma izZareva na
vse strani, je dolgo bila popolna uganka. Se-
daj jo razlagajo nekateri ucenjaki s tem, da
se razni plinski atomi v ve¢nem vrvenju, zade-
ti od drugih atomov, razpadajo, tvorijo potem
druge vrste atomov in se, po enakem procesu
v teku dolgega c¢asa zopet povrnejo v prvotno
stanje. To teorijo se zdi, da potrjujejo ekspe-
rimenti z razdeljevanjem atomov v laborato-
rijih, kjer “streljajo” na atome, to se pravi,
hombardirajo ene atome z drugimi. Véasih se
zgodi, da tréita dva skupaj, tako da eden ali
drugi izgubi del svoje sestavine in s tem svoj
prvotni znacaj. V notranjosti sonca povzroca
silna vyrotina neprestano dirjajote gibanje
vseh atomov in elektronov in neizogibno je, da
zadenejo drug ob drugega, vsled cesar se
sproéda ogromna energija. Nadvse je verjet-
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no, da na ta naé¢in nastajajo iz vodikovih he-
lijevi atomi. Tako porojena energija nepre-
nehoma dodaja soncu novo vroéino.

Vsekakor se ¢loveStvu ni treba bati, da
zmrzne zaradi ohladitve sonca. Ce ga ne za-
dene kaksna druga nesreca, bo sijalo in grelo
dalje kakor doslej vsaj nekoliko bilijonov let.
Vendar pa sonce ni ognjeno kot so véasih mi-
slili. Ta krogla, ki je 864,000 milj debela, je
sam pregret plin. Celo v sredi, kjer je tlak
tako velik kot da pritiska pet milijonov ton na
cetvorni palec, je Se vedno plin, le da so ato-
mi zelo tesno stisnjeni.

Neka posebnost sonca so njegove “pege,”
ki se v teku enajstih let mnoZe, pa zopet po-
jemajo in o katerih je znano, da so ogromni
izbruhi v zunanji “lupini” sonca, véasih deset-
krat vecji od zemlje. Kaj jih povzroéa, je ne-
znano; najnovejSa teorija je ta, da vplivajo
veliki planeti kot Jupiter s svojo privlaénostjo
na zunanje plinske plasti sonca tako kakor
vpliva mali na8 mesec na nase vode. Mnogo-
Stevilna opazovanja pa potrjujejo, da nasta-
jajo v casih, kadar so sonéne pege 3tevilne,
pogostoma tako zvani elektriéni viharji, ki
vplivajo na elektri¢ne in magneti¢ne procese
na zemlji. Ce bruhne plin z ultravijoli¢asto
lué¢jo devetdeset, sto, sto Stirideset, pet sto, da,
devet sto milijonov milj iz soneca v prostor kot
ogromna eksplozija, oéuti posledice radio na
zemlji, kateremu se spored zmede ali popolno-
ma izgubi, brzojav, kateremu zmesSa érke in
besede in najbrZe tudi na8i Zivei tako .da ti
silni sonéni izbruhi posredno vplivajo na na-
Sa dejanja in nehanja, ne da bi se sami tega
zavedali. Da, sonce nam je véasih zelo pri-
jazno, véasih pa je sila muhasto. ;

Kakor smo priklenjeni na sonce, tako smo
tudi kot del osonéja za vedno vélanjeni v
Rimsko cesto, v kateri se su¢emo in s katero
potujemo—kdove kam. Ta Rimska cesta je
velika, plosnata in okrogla skupina svetlih
zvezd, temnih zvezd, prahu in plinov. Precej
v sredini je videti gostejda in debelejda, robo-
vi se pa kakor dve—morda tudi tri—ogromne
roke iztezajo v spiralni obliki, tako da dela
cela skupina vtis kakor ognjeni obrodi, ki se
palijo skoraj pri vsaki ognometni produkeiji.
NaSe sonce je priblizno v sredi med “gréo” v
sredi3¢u in robom cele Rimske ceste. Ge gle-
damo po leti v jasni no¢i na nebo, se nam pri-
kazuje Rimska cesta kot Sirok pas, ki se raz-
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deli v dva. To loditev povzroéa velikanska ma-
ga temnega prahu in plina, ki v resnici leZi
blizu sredii¢a. Dolgo je bila ta ogromna pega
neprodirna in je onemogocala natancnejsi
itudij cele skupine. Sedaj rabijo astronomi
plo&de, ki so oblutne za infra-rdede Zarke in
na ta nadin so prodrli temo in fotografirajo
zvezde v srediféu in onkraj njega, oddaljene
po petdestet tiso¢ svetlobnih let in veé. Od
zvezde na enem robu do zvezde na drugem
potrebuje svetloba sto tiso¢ let; v miljah je
premer Rimske ceste Sest sto tiso¢ milijonkrat
milijonov. Debelost skupine pa znaSa deset ti-
so¢ svetlobnih let, kar kaZe njeno plosnato
obliko. Kakor vsaka posamezna zvezda, tako
se tudi cela skupina suce in, seveda tudi nase
sonce Z njo, ki hiti po skoraj dvesto milj na
sekundo. O velikosti Rimske ceste si pa lahko
napravimo nekoliko pojma, ¢e pomislimo, da
potrebuje kljub tej hitrosti dve sto milijonov
let, preden se popolnoma obrne.

Vsakovrstne so zvezde v tej “Cesti.”” Ne-
katere 80 dvojne in se su¢ejo ena okrog druge.
Nekatere so silno zgostele, tako da bi ena Zlica
njihove snovi tehtala toliko kot cel tovorni
voz nafega kamna, NajmanjSe so po tristo
tisof milj v premeru; najveé jih je okrog
deset milijonov milj, najveéja pa, vsaj koli-
kor je znano, imenovana Epsilon Aurigae, je
pa dva tisoé¢ Sest sto milijonov milj v pre-
meru, tako da ¢e bi mogli postaviti nase sonce
vanjo, bi lahko vzelo Se vse planete razen
Urana, Neptuna in Pluta s seboj in bi se brez
teZav sukali okrog njega.

Najvelje zvezde so najmlajde, kot da so
napihnjene vsled notranjega pritiska. Séa-
soma pa teZa premaga ta pritisk in zaéno se
kréiti, s tem pa postajajo tudi bolj vrole;
medtem ko so prej bile rdede, postajajo bolj
in bolj modre. Najbolj vrofe zvezde so vse
modre. Naposled se pa skréena zvezda zopet
ohladi in vrne se ji rdea barva. (NaSe sonce
je rumeno in ostane tako 3e za nedogledno
dobo.) O temnih zvezdah mislijo, da so naj-
starejde, tako skriene, da so manj8e od nalega
sonca in popolnoma ohlajene, vsled tega tudi
brez svetlobe.

Mnogo preglavic prizadevajo astrono-
mom tako zvane bele pritlikave zvezde. Majh-
ne 80, vefinoma ne vedje od naSe zemlje; ta-
ko 80 se skréile, da tehta kubiéni palec snovi,
iz katere so sestavljene nekoliko ton; po tem

bi bilo misliti, da so hladne kakor rdefe zvez-
de. Nasprotno pa so tako razbeljene, da so
bele od vroéine. NajmanjSa znana zvezda ni
veéja od naSega meseca, vendar pa vsebuje to-
liko snovi kot dva naSa sonca in pol. Ta gos-
tost se more razlagati le s tem, da so vsi ato-
mi razdejani — kakor bi na primer lahko na-
tla¢ili v koSaro mnogo veé steklenic, ¢e jih
razbijete kot &e jih pustite cele.

Razen dvojnih zvezd, ki smo jih Ze ome-
nili in ki niso nenavadne, se dobe tudi trojne
in celo ¢etvorne zvezde, Druga posebnost so
spreminjajoée zvezde, ki se véasih zasvetijo
s gilno luéjo, potem pa zopet poblede, nekate-
re v popolnoma pravilnih presledkih, druge
pa kakor slu¢ajno. Ena izmed njih, imenova-
na Chi Cygni, je, kadar zazari, deset tisotkrat
svetlejia kot v “normalnem” stanju.

Kjer je praznoverje doma, imajo repa-
tice velik pomen. V&asih so jih imenovali “Si-
be boZje.” Toda pravzaprav je e ime “repa-
tica” napaéno, zakaj dokler so dale¢ od son-
ca, te zvezde nimajo repa;, ampak ga Se le
dobe, kadar se pribliZajo soncu, k pritiska na
redko materijo, iz katere so kometi sestav-
ljeni in jo tladi nazaj, tako da dobi obliko re-
pa ali repov. Zato je rep vedno obrnjen od
sonca in kadar se komet oddalji, pritegne
“glava” zopet raztegnjeno snov in rep izgine.
V sploénem so kometi zelo slabotne zvezde.
Jedro je sestavljeno iz veé¢jih in manjsih kam-
nov, kosov kovin, plinov in prahu in je le redko
bolj debelo kot petsto milj. To jedro obdaja
redka megla iz plina in prahu, ki utegne biti
raztegnjena na deset tisoé in veé¢ milj. Rep,
kadar nastane, je pa tako redek, da je to, kar
imenujemo umetno praznino (vacuum, nare-
jen v laboratoriju) bolj gosto od njega. Zato
se leta 1910, ko se je Halleyjev komet obrnil
od zemlje in je ta 8la skozi njegov rep, ni¢ ni
zgodilo, dasi so nekateri ljudje pri¢akovali
vsakovrstne katastrofe.

Kometi so tako rahli, da se véasih deli, iz
katerih so sestavljeni razpadejo in iz njih na-
stanejo meteorji. Tak dogodek se je leta 1848
izvrdil pred ofmi astronomov. Ko se je Bieloy
komet tistega leta pribliZal soncu, se je raz-
delil v dva dela. Oba sta potovala dalje vzpo-
red. V Sestih letih, ko je bil &as, da se Bielov
komet vrne, sta bila oba dela Ze 1,600,000 milj
narazen. Od tedaj se ta repatica ni ve¢ vrnila,
ampak po njegovi stari poti roma sedaj pra-
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viloma velika skupina meteorjev, ki ni nié
drugega kot ostanek nekdanjega kometa.
Drugi kometi se sicer zde Se celi, vendar pa
nekako v zadetku razpadanja; skupine me-
teorjev jim slede v veéji ali manjdi daljavi
natanéno po njihovi poti, kar kaZe, da so mo-
rale biti deli doti¢nih kometov.

To je nekoliko zanimivosti, ki nam jih
razkriva v daljnogledih vjeta svetloba, skriv-
nostna in nerazloZena, ki pa edina prinasa
vse novice iz vsemirskih daljav, da jih spreje-
ma ¢lovedki duh in polagoma spoznava svet,
v katerem Zivi in s tem stopnjema prodira v
skrivnost Zivljenja.

Demagogi

LOUIS ZORKO

OGOSTOMA SLISIMO ali ¢itamo besedo
P “demagog,”’ v¢asih v prijaznem, véasih v
sovraznem smislu; marsikomu je ostala tako
v ugesih, da jo sam rad rabi, ne da bi bilsam
s seboj popolnoma na jasnem, kaj da pravza-
prav pomeni. Ni¢ posebno ¢udnega ni v tem;
otroku ni treba razlagati vsake besede, ki jo
sligi; saj se ne bi nikdar naudil svojega jezi-
ka, ée bi bilo njegovo razumevanje tako ovira-
no. In v nekaterih ozirih se zdi, da ostajamo
otroci do smrti, nekateri bolj, nekateri manj.
Pa se véasih motimo — kakor otroci. Nekatere
redi se ne pojasnjujejo same od sebe; veé-
kratno ponavljanje in nase primerjanje nam
ne pove vsega. Ugibanje ne more nadomestiti
udenja, brez katerega ni zanesljivega znanja.
In kjer tega ni, tam je polje Siroko — za de-
magoge.

Demokracija in demagogija imata isto
korenino: ljudstvo. Demos je ljudstvo in de-
magog kakor demokrat ima opraviti z ljud-
stvom. Vendar je med njima razlika kakor no¢
in dan; demokratu so ljudski interesi nad
vsemi drugimi in zato se ne ustrasi, ¢e se véa-
sih masi zameri; demagogu je ljudstvo le
sredstvo za dosego njegovih lastnih namenov
in zato se hode mnoZicam za vsako ceno pri-
kupiti. Demokrat govori ljudstvu resnico, tudi
e je bridka; navaja ga, da se uéi, da se izo-
brazi, zato, da bo moglo razumeti razmere,
svoj poloZaj, vzroke pojavov, da bo moglo
presojati, misliti s svojimi glavami s pomoéjo
pridobljenega znanja in tako najti pot do svo-
jih pravic in do boljSega Zivljenja. Demagog
ne mara ljudskega znanja; ¢im bolj je neved-
no, tem lepSe zori njegova pSenica. On hode,
da mu ljudstvo verjame, slepo verjame in ker

nevedni ljudje najrajsi verjamejo, kar se jim
zdl prijetno in kar sami 2Zele, je nevednost
njegova najboljSa zaveznica. Pripoveduje jim
1o, kar najrajsi poslusajo, obljubuje jim, da
bo on, ali njegova stranka, ali njegova organi-
zacija, izvrsila vse, kar obljubuje, le ¢e dobi
glasove mnozice,

Demagogija uspeva po vsem svetu, v A-
meriki ni ni¢ manj doma kot v Aziji ali Afriki
in tukaj je njen dom Se prav posebno razkoSna
urejen. Nepouceni opazovalec se ne bi éudil,
da je Father Divine s svojimi nebeSkimi fra- -
zam dosegel tako velik uspeh med érnci, ki
Jih superijorni belei vedinoma smatrajo za du-
Sevno manje vredno pleme. Pa ni treba hoditi
nied zamorce, ¢e se hoée najti uspesnost dema-
gogije; tudi ni treba demagogov iskati v pre-
teklosti — sedanjost nam jih prezentira veé
kot preveé. Velika kriza, ki se je pridela leta
1929, je bila zanje nenavadno plodna doba. Se-
veda, ljudstvo je postalo nezadovoljno in tre-
ba je bilo nekaj ukreniti, zakaj nezadovoljno
ljudstvo je “nevarno.” Lahko bi se celo zgo-
dilo, da bi zagelo misliti, ¢esar se mogotci naj-
bolj boje.

Tedaj so se pojavljali preroki na vseh
koncih in krajih. Nihée ni vprasal, odkod so
prisli, kakSen veter jih je pripihal in v &-
gavi sluzbi pravzaprav ‘“refujejo” ljudstvo.
Tukaj so bili, njih besede so bile gromovite,
obljube sladke, ljudje so poslusali, poslu3ali
in kimali: res, lepo bi bilo, ée bi se tovarne
zopet odprle, e bi dobili po dvesto dolarjev
meseéne penzije, ¢e bi se odprla nebesa na
zemlji. — Kdo bi presojal, kaj je in kaj ni
mogoce v razmerah, kakréne so? Milijonom je
govoril na radio, da bo vsakdo imel pi&anca
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v loncu, ¢e bo on izvoljen; kako bi mogel tako
govoriti, ¢e ne bi bilo res? — Da bi bolj vpli-
valo, si je izposodil nekoliko tock iz kakSnega
radikalna programa in ljudje so dejali: saj
govori kakor socijalisti in on ima oblast za
seboj, pa bo prej kaj dosegel kot pa rdeckarji.
In niso pomislili, da je sprejel tistih par tock
le zato, da bi jih odvrnil od drugih, bolj vaz-
nih.

Med vsemi temi demagogi ne poseze ne
eden v globoé¢ino; vsi ostajajo na povrsju. To-
da vzroki tiée globoko in dokler se ti ne od-
pravijo, se posledice nemara nekoliko izpre-
mene, odstranijo se pa ne. To pa je prav ti-
sto: Ijudstvo ne sme spoznati vzrokov, torej
ne sme posegati v globodino.

Kaj je krivo krize? — “Spekulacije na
borzi. Prokleti borzijanci! Porezali jim bomo
kremplje!” — In masa klice: bravo! Nihée se
ne domisli, da kapitalistiéni sistem ne more
izhajati brez takih institucij kot so borze, da
so torej korenine v sistemu. Tako je z vsemi
pojavi, zoper katere je demagogom dovoljeno
grmeti, zato da ljudje kimajo in ne brskajo
ve¢ kot je mogotcem prav. Pripravljeni so ce-
lo na nekatere ‘“reforme,” s katerimi se bre-
mena prekladajo z ene rame na drugo, le da
ostane sistem nedotaknjen in izkoriS¢anje ne-
ovirano. Na steno se naslika Se nekoliko stra-
hov: kako bi bilo vse lahko Se bolj ¢rno, kako
moramo biti sreéni, da se nam ne godi kot o-
nim v Evropi, kako moramo zakleniti vrata, da
se ne vtihotapijo “tuje” ideje k nam — in de-
magogija doseze popoln uspeh.

Tako je bilo in tako bo, dokler se ljudstvo
ne iztrga demagogiji iz krempljev in zacne
misliti; misliti se pa ne pravi, le pritrjevati
temu, kar se nam zdi ugodno. Treba je kritié-
no misliti. Ce ta ali oni prerok pripoveduje,
kako Zzidovski podjetnik izkoris¢a delavce in
iz tega izvaja, da so zidje krivi vsega gorja na
gvetu, ne bo kriti¢en poslusalec kimal in pri-
segel na antisemitizem, ampak bo vprasal, ali
izkorisca zato, ker je zid, ali zato, ker je kapi-
talist? Ali izkoriSc¢ajo njegovi kridanski tova-
risi “svoje” delavce bolj obzirno kot on? Ali
so Zidovski delavei manj izkori€ani od pro-
testantskih, katoliSkih in pravoslavnih? Ali ni
zidovsko in kr§¢ansko, mohamedansko in bu-
dhisti¢no izkorigéanje neizogibno v kapitalisti-
¢énem sistemu? Ali se more odpraviti, tudi de
bi se pobili vgi Zidje?

Ampak da more masa kritiéno misliti in
priti do lastnega spoznanja, potrebuje znanja.
Sposobnost misljenja nam je dana, ampak
prav misliti se moramo nauditi.

Nevedno delavstvo je zavednemu bolj ne-
varno kot kapitalistiéni izkoriS¢evalci, zakaj
brez njega bi izgubili oporo in izkoriséevalne-
ga sistema bi bil kmalu konec. 1z tega sledi,
da ima zavedno delavstvo v svojem interesu in
v interesu vsega cCloveStva nalogo, odpraviti
nevednost in s tem narediti iz doslej zavednih
ali nezavednih nasprotnikov sotrudnike in so-
bojevnike.

Med sredstvi, ki sluzijo ljudski izobrazbi,
je poleg organizacij najvaznejSe delavsko éa-
sopisje. Sem spada tudi Cankarjev glasnik, ki
nam je kot revija potreben — ne namesto,
ampak poleg drugih delavskih listov. Povsod,
kjer je delavsko gibanje razvito, se njegova
mo¢ zrcall v njegovem d¢asopisju. Kjer je tega
malo in je uboZno, tam delavsko gibanje ni
ni¢ prida. IzkoriSc¢evalni oblastniki razumejo
to; kjer postanejo dovolj moéni, zatro pred-
vsem neodvisni delavski tisk. Kjer tega ne mo-
rejo kar naravnost, mu skusajo odvzeti tla z
obrekovanjem, s ceneno konkurenco, z vsilje-
vanjem takega ctiva, ki ne zahteva nobenega
razmifljanja, pa tudi ni¢ ne zaleZe. Sundro-
mani, detektivske revije, spolna c¢ustva draZe-
¢i magazini, astroloSke in podobne praznover-
nosti se tiskajo in prodajajo na milijone, resni
listi in revije se pa bojujejo za goli obstanek.

Skodo od tega ima pa le delavsko ljud-
stvo, ker ostaja veéina v nevednosti, iz katere
se porajajo skebi, dufevni hlapci in izdajalei
svojega razreda.

Nih¢e ne bo izpremenil tega in delavsko
gibanje bo ostalo na mrtvi tocki, ¢e se zaved-
ni delavei ne potrudijo z razsirjenjem najvaz-
nejSega sredstva izobrazbe. Kadar bo delavski
tisk mocan, bo delavstvo moc¢no. Takrat bomo
napredovali in smeli govoriti o boju in zma-
gi. Naj se torej vsak, kdor spoznava to resni-
co, potrudi in pridobi vsaj po enega novega
naro¢nika in ¢e mu je mogode, naj ga naroéi
tudi za svoje sorodnike ali znance v starem
kraju. Korist od tega ne bo imel le Cankarjev
glasnik, ki ni sam sebi namen, ampak napre-
dek delavskega gibanja, kateremu sluZi, mi in
tisti, ki pridejo za nami.



Zacetki zdravilstva

SAK CLOVEK ceni svoje zdravje, ¢etud:
Vne zivi vedno tako kakor bi moral, da si ga
ohrani. Dokler je s telesnim strojem vse v re-
du, morda niti ne misli, da bi se to moglo iz-
premeniti, ampak ¢e je kaj narobe, zacne hi-
tro razmisljati, kako bi se to popravilo, zakaj
boled¢in ne mara, ne slabosti in tudi prezgodaj
umreti ne zeli nihc¢e, dokler je normalen in se
ne pripravlja na samomor. Zato je zanimanje
za zdravnistvo tudi v lajiskih krogih veliko, ta-
ko veliko, da hofe marsikdo sam zdraviti, Ce
se ¢uti bolnega, ali pa Ce ga prijatelj vprasa
za svet. Seveda visi to zanimanje pogostoma
v zraku. Marsikateri bolnik poizveduje po
zdravilih in zdravilnih naéinih povsod, le ne
pri zdravniku. V vsakem kraju je kaksna Zeni-
ca, ali kak sivolasec, ki “ve vse o boleznih” in
zna tudi sam delati zdravila. Po sejmih Se ved-
no prodajajo leke, s katerimi se ozdravi vse
od nahoda do raka in delajo dobre kupéije.
Med oglasi v dnevnikih se vedno najdejo pri-
poroéila kroglic, mazil, tekoéin, ki brezpogojno
pomagajo — Vsa]j kompaniji, ki jih izdeluje,
in ljudje kupujejo. Celo ¢arovnija Se tupatam
uspeva — kakor prerokovanje iz kart, in dla-
ni, iz zvezd, iz peska in iz kristala.

Imejmo to pred oémi, kadar vprasSujemo,
kako je nastalo in se razvilo zdravniStvo. Vse,
kar je v zvezi z naSim Zivljenjem je nastalo,
ni¢ ni bilo od vsega zaletka, samo od sebe.
Ge zasledujemo razvoj zdravnistva le v teku
zadnjih tridesetih, Stiridesetih let, nam mora
biti jasno, da se vedno odkriva kaj novega, bo-
lezni, ki so véasih bile nerazumljive, se pojas-
njujejo, njih povzroditelji se najdejo, za “ne-
ozdravljive” bolezni se dobivajo zdravila, na-
pa¢na mnenja se popravljajo — razvoj je oéi-
viden. In kjer je razvoj, je moral biti zacetek.
Kaksen je bil? .
to Astrologija je danes spoznana za vrazo,
toda iz nje se je razvila astronomija, ki je
stroga znanost. Tudi zadetke zdravilstva mora-
mo iskati v vrazah. Ce vidimo, koliko prazno-
verja je e danes na tem polju, nam bo to loZe
razumljivo.

Kadar hoc¢emo vedeti, kako je bilo nekdaj,
poistemo 1judi, ki Se vedno Zive tako kakor so

ziveli nasi davni pradedje. To je ena pot. Dru-
ga je ta, da skuSsamo najti, kar so nam zapu-
stili iz onih davnih dni.

Pri vseh primitivnih plemenih, naj bodo
¢rna, rdeékasta ali kakrsna koli, najdemo ca-
rovnike, “medicinarje”, ki poznajo skrivnosti,
imajo vpliv na duhove, znajo gledati v daljave
in véasih tudi v bodo¢nost in imajo mo¢ nad
boleznijo. Ne more se re¢i, da vemo vse o nji-
hovih metodah; mnogo je Se neznanega in kar
je znano, je pogostoma premalo pojasnjeno, to-
da v splo$nem se lahko pravi, da je njih zdrav-
ljenje vedno spojeno s ¢arovnijo, tudi ée je ta
le pretveza, ker si z njo “¢arovnik” loZe pri-
dobiva in ohranjuje vpliv nad vernimi neved-
nezi.

Pri drugem nacinu raziskavanja preteklo-
sti pa imajo arheologi najvaznejsi opravek. Ti-
socletja so zasula in pokopala cela mesta, hra-
me, palaée, grobove. Mnogo jih je pozabljenih,
o mnogih se ni vedelo, ali so res kdaj obsta-
jala, ali pa govore o njih le legende; véasih
naleti lopata na kaj popolnoma neznanega. Po-
tem ugotavljajo, v katero dobo spada to, kar
prihaja izpod prsti in peska in gramoza na
dan; izkopane predmete pa potem Studirajo
ucenjaki vseh mogoc€ih strok in iz rezultatov
teh posameznih studij sestavljajo tedaj celotno
sliko Zivljenja, kakrsno je bilo pred tisoéletji.

Egipt je deZela, ki je te starinarje Ze dav-
no zanimala in kar so tam izkopali vsakovrst-
nih predmetov, od lon¢enih posod, pa do ¢udo-
vito ohranjenih mumij, je pravo bogastvo, ki
se sedaj nahaja po muzejih vseh kulturnih de-
zel in daje strokovnjakom izvrsten vpogled v
zivljenje Egipéanov v davni preteklosti. Egip-
tologija je postala posebna znanstvena stroka
in nekatere perijode iz éasa faraonov so tem
ucenjakom tako jasne kakor preteklo stoletje
v Evropi in Ameriki. Kar nas na tem mestu
zanima, so dokumenti, ki nam povedo, kaksno
je bilo v tistih ¢asih zdravilstvo.

V piramidah in raznih razvalinah so na-
sli mnogo papirov, ki se bavijo s ¢arovnijami
in “magijo.” (Papirus je davni predhodnik na-
Sega papirja; izdelovali so ga iz trstja, ki ra-
ste zlasti ob bregovih Nila. V preneSenem smi-



slu je papirus tudi dokument ali spis — kakor
na primer Anglezi poro¢ajo, “He read a paper,
pri ¢éemer mislijo, da je ¢ital spis.) Mnogo
teh “papirjev”’ predpisuje natanéno magicne
besede in rotenja, ki jih mora ¢éarovnik rabiti
in dajejo navodila, kako je treba postopati v
gotovih sluéajih. V teh spisih so bolezni po-
osebljene. Navadno je kak duh odgovoren za
bolezen; véasih je strup, ki se tudi prikazuje
kot nekak3no Zivo bitje, véasih je kriv kak
drug hudoben vpliv, na primer “hud pogled”
ali “zlo oko.”

Najnavadnejsi naéin zdravljenja je bil ¢i-
tanje magi¢éne formule, ki je rotila duha ali
strup, da naj zapusti telo. Take rotitve so na-
vadno polne pozivanja na bogofe in zmaga
nad demonom se pripisuje boZanski moéi.
Zgled takega ‘“pananja” je sledeéa formula:
“Poberi se, sovraZnik, ti mrtvee, ki povzrodas
boled¢ine Ramesu, sinu Faresovemu,” ali pa “iz-
lij se, strup, na tla in izgini v ¢rni zemlji.”

Ce ni hudobni duh takoj ubogal, mu je
¢arovnik dopovedoval, da v resnici itak nima
nobene moci, na primer: “Slab si in nimas
moci; strahopetec si in se ne bojujes; slep si
in ne vidi&.” Demon ali sovrazni duh kaksne-
ga mrtveca naj bi na ta nacéin dobil zavest svo-
je obnemoglosti. Po nekaterih navodilih pa po-
stane duh brezmoden Ze s tem, da se ¢arovnik
prizove na kaksnega boga.

Znacilno je, da ima c¢arovnik vedno veé
razliénih nadinov pananja. Ce en naéin ne po-
maga, doseZe nemara z drugim boljSi uspeh.
To se ponavlja ne le v Egiptu, ampak povsod
in v vseh ¢asih. Ni torej ¢udno, da se najdejo
v Papirih Stevilni razliéni predpisi in razno-
vrstna besedila za vsako bolezen in nezgodo. V
nekaterih sluc¢ajih so poleg vsega hokus pokusa
predpisana zdravila, ki so resniéno dobra in
umestna. V takih slucéajih se je vefkrat poka-
zal uspeh kot s samo abrakadabro in s fanta-
stiénimi leki, ki so véasih veé Skodovali kot
koristili.

Razumljivo je, da so ¢arovniki, posluZujo-
¢i se koristnih zdravil, s svojimi uspehi dobili
ve¢ zdupanja, da se je vedno ve& bolnikov ob-
ra¢alo do njih in da so sami polagoma spo-
znavali vrednost zdravil in brezpomembnost
rotitev. Nekateri med njimi so tedaj bolj in
bolj opuséali ¢arovniske litanije in se bolj ba-

vili z zdravili. Tako so iz éarovnikov postali
zdravniki.

To se, kajpada, ni izvréilo skokoma; pre-
hod je bil poéasen in tudi v novem se je dolgo
ohranilo kaj starega. Ko je avto bil mlad, so
ga véasih morali konji vleéi iz blata ali iz jar-
ka; tako je tudi zdravnik tistih éasov hotel
imeti kaj v rezervi, ée zdravilo ne pomaga. Ca-
rovnistvo je bili tesno spojeno z religijo, bilo
je pravzaprav del religije, ki si je Ze pridobila
velikansko moé in zato je tudi zdravilstvo bi-
lo pod verskim vplivom. Tudi ko so spoznali
korist raznih lekov, so bolezni Se vedno pripi-
sovali duhovom in zdravilo je veljalo za &arob-
no sredstvo, kateremu se mora duh umakniti.
Rane so bile prve, ki so se oprostile takega de-
monskega vpliva, ker so njih vzroki postali o-
¢itni, éim je opazovalec pozabil na predsodke.
In ker rane éesto povzroajo druge bolestne
pojave, je hudobni vpliv duhov Se nekoliko bolj
opesal. Take ugotovitve so, sicer podasi, am-
pak vendar bolj in bolj utirale pot raziskova-
nju bolezni in nadina zdravljenja.

V Egiptu je se nekaj drugega moéno vpli-
valo na napredek zdravilstva, zlasti kirurgije.
Balzamiranje mrli¢ev, ki se je vrsilo iz ver-
skih razlogov, ker so mislili, da Zivi dusa, do-
kler je telo celo, je one, ki so se bavili 8 tem
poslom, seznanilo s ¢loveskim telesom. Da se
naredi dobra mumija, je bilo treba iz telesa
odstraniti notranje organe iz prs in trebuha,
razen srca, ki je skoraj vedno ostalo nedotak-
njeno. Ostali organi so bili umiti in spravljeni
v posebne Zare. Pozneje je prislo v navado, da
so jih zavili v platno in poloZili nazaj v telo.
Ne le, da so na ta nadin spoznali organe in
njih razmestitev v telesu, ampak tudi podob-
nost teh ¢loveskih z enakimi Zivalskimi orga-
ni, ki so jim bili Ze davno znani, ker so Zivali
razsekavali za hrano in za Zrtve.

V splosnem se iz mnogostevilnih papirjev
tahko sklepa, da so stare Egipéane muéile e-
nake bolezni kakor sedanje domadine v tej de-
zeli. Drug dokaz za to podajajo razne mumije,
na katerih so nasli simptome enakih bolezni.
Razen spisov so Se druge najdbe, ki dajejo
precej dobro sliko stanja tedanjega zdravnist-
va. Nasli so na primer mnogo kirurgiénih in-
strumentov, med katerimi so nekateri tako de-
likatni, da se v dolgih stoletjih niso zboljSali.
Najdene so bile tudi deScice, kakr¥ne e sedaj



rabijo za zlomljene ude. Nikjer pa niso nadli
nidesar, kar bi kazalo, da so polnili votle zobe
ali sploh prakticirali zobno kirurgijo, razen
da so najbrZe drli zobe.

Zdravila so bila zelo raznovrstna in so
prihajala od Zivali, rastlin in rudnin. Kar se
tice Zivali, je vefinoma dognano, od katerih so
jih jemali. Rastlinska zdravila so zelo stevilna,
toda teZzava je v tem, da se mnogo staroegip-
¢éanskih izrazov ne da z gotovostjo prevesti;
to velja tudi za mineralna zdravila. V predpi-
gih je vedno natanéno dologeno, koliko tega ali
onega zdravila naj se rabi in ker so kvantitete

véasih sila majhne, se lahko sodi, da je raba
medicin bila zelo skrbna. Nekateri leki, o ka-
terih je znano, da so se jih posluZevali, so Se
danes v farmakopeji. Med temi je na primer
ricinovo olje. Ricinovo rastlino so zelo gojili v
Egiptu, toda olje iz semena ni §lo vse v lekar-
ne; preve¢ so ga izdelali, da bi ga popili. Ra-
bili so ga, morda prej kot za zdravilo, za svoje
svetilke.

Druga deZela, v kateri so na$li podobne

dokumente starega zdravnistva, je Asirija. O
tem spregovorimo ob drugi priliki.

Julkina zmota

E. K.

IKO JE PRISEL DOMOV 3zvizgajo¢ in
R natovorjen z vsakovrstnimi zavoji, ki jib
je bil nabral po raznih trgovinah. Saj ima de-
nar pravo vrednost le tedaj, kadar mu poma-
ga, narediti komu veselje. Dobri oglasi v nje-
govem uradu so se tako pomnoZili, da so mu
zboljsali pla¢o in mu dali premijo za prizna-
nje njegovega dela. Riko ni pri¢akoval tega in
ko mu je blagajnik nastel denar, je takoj zacel
ugibati, kaj da bi kupil Julki in otroku. Niti
od dale¢ se mu ne bi bilo zazdelo, da je to za-
pravljivost; vsak mesec bo nekoliko dolarjev
ve¢ in Julki ne bodo raéuni delali ve¢ tako hu-
dih preglavic, kar pa ima sedaj v Zepu, je ka-
kor da je padlo iz nebes. Ce ne bi bilo prislo,
pa ne bi imel teh bankovcev; sam je doZivel
prijetno preseneenje, kaj bi torej drugega kot
da prijetno preseneti tiste, ki so mu najbliZ-
ji? Romal je torej po trgovinah in kupoval,
kar je mikalo njegove oéi, dokler ni bil tako
oblofen, da je bil z vsemi neenakimi sveZnji
podoben svetemu MiklavZu in si je zaZelel, da
bi bil %ongler in mogel nositi vso Saro brez
strahu, da se mu kak sveZenj izmuzne in neo-
pazen izgubi. Ampak bil je preve¢ dobre vo-
lje, da bi se ujezil; rajsi se je norceval iz svo-
je nmerodnosti, ki ga je silila, da se je vsakih
par korakov ustavil in popravljal svojo prt-
ljago. Ko je na vlaku zloZl vse kose na kup
in jih prestel, je pozabil tudi na to in se po-

polnoma prepustil uzitku pri¢akovanega Julki-
nega iznenadenja.

Od dela in od potikanja po trgovinah, ka-
terega ni bil vajen, je bil prijetno utrujen; gu-
gajoe gibanje vlaka in enakomerna pesem
drdrajo¢ih koles sta ga zazibala in dremota
mu je legla na oéi. PribliZale so se mu slad-
ke sanje, ne da bi bil popolnoma zaspal. Vse
se bo sedaj izpremenilo. Nekdaj — moralo je
biti Ze davno — se je res zbal, da izgubi Jul-
kino ljubezen in takrat je njegova dusa pre-
trpela najhuj3e boledine. Vse teZave njegovega,
ne vedno gladkega Zivljenja so bile malenkost
v primeri s tedanjimi mukami. Toda vse to je
minilo kakor spomin na kak3no domisljeno
nekdanje Zivljenje. Nesporazumom se niso iz-
ognili niti stari olimpski bogovi in morda so
celo potrebni kakor deZ in sneg in krt, ki raz-
ruje grede na vrtu, pa vendar uniéi na sto-
tine bolj 8kodljivih ZuZelk. Kdo bi uganil vse
skrivnosti zakonov, ki ravnajo naSe Zivljenje,
nas pehajo naprej in vladijo nazaj, dvigajo nad
megle 1n oblake in strmoglavljajo v prepade, a
nas silijo, da Zivimo, ne da bi vedeli, kaj je
pravzaprav Zivljenje. Nemara je moral izkusiti
vse bridkosti obupa, da je spoznal pravo vred-
nost nade in ljubezni. Sedaj ni veé strahu,
odkar je spoznal, da ga Julka ljubi — paé na
svoj nadin, ki je drugaden od njegovega, pa
vendar ljubi, tako, da je vsa njegova in le nje-
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gova. In sedaj bo vse Se boljse, zakaj obradaj
re¢i kakor hoces, utajiti ni mogode, da so na
tem svetu gmotne razmere nadvse mogocne in
lahko pospesijo najveéjo blaZenost, pa tudi
lahko razderejo vsako sreco. Seveda ji Se ne
bo mogel kupiti palace, -toda tega Julka paé
ne pricakuje; lahko pa se bo resila mnogih
skrbi, ki jih pozna le ona in kakor je iznena-
denje zbudilo pesmi v njegovi dusi, bo tudi
njeno moralo napolniti z veseljem...

Zvizgal je, ko je prikorakal s postaje do
doma, kjer so mu vsi zavoji zdrknili iz rok.
Nasmejal se je — naj le leZe sedaj na tleh,
dokler ne poisce kljucéa, ki mora biti v tem ali
onem zepu. V suknji, v hlacah, v telovniku. ..
Nekateri ljudje kar posezejo, pa ima roka, kar
je hotela ... Popraskal se je za usesom: ¢e bi
bil sam na Julkinem mestu, bi se najbrze tudi
veéasih ujezil nad nerodo njegove vrste. Nje-
gove oc¢i so krozile kakor da hocejo pomagati
prstom, ki so hrskali zdaj v desnem, zdaj v
levem Zepu in se ustavile na posStni skrinjici.
Kakor da je tam nekaj — pismo ali kaj? Ta
Skrinjica visi tam le tako, ker je taka na-
vada; njegovi znanci pa, ¢e mu sploh pisejo,
naslavljajo svoja pisma na urad v mestu. Naj-
brze je kak&na trgovinska reklama. “Pohitite!
Jutri imamo zniZane cene, samo jutri...” —
Nemara zato, ker so se njegove misli odvrnile
v drugo stran, je bil klju¢ nenadoma med
njegovimi prsti in Riko je pozabil na vse
trgovine in njih blago. Odklenil je vrata, zno-
sil svoje zavoje v hifo, jih lepo razloZzil na
mizi in pomislil: Le boZiénega drevesa bi bilo
Se treba v sredi in sveéice bi morale goreti na
vejah.

Moé¢an pih ga je opomnil. da je pustil
vrata odprta, pa se je obrnil, da bi jih zaprl.
Ko je bilo to opravljeno, se je hotel vrniti v
hiSo, pa se je nenadoma spomnil na postno
gkrinjico. Cudna, nenavadna radovednost ga
je silila, da gre vendar pogledat, kaj da je,
dasi je bil do dobrega prepri¢an, da ne more
biti ni¢ drugega kot trgovsko naznanilo, vabilo
na misijon. napoved cirkusovega prihoda, ah
kaj podobnega ... Toda — kaj pa ¢e je kak
raéun? Malo mislis, fant in pozabljiv si. Plin,
elektrika, voda — kdove kaj S¢ — za vse take
re¢i prihajajo raduni in delajo Julki skrbi. To
bi hila lepa prilika. Prav je, ¢e je raéun. Mor-
da se je podzavestna slutnja prav zato pretvo-

-drug glas —

rila v radovednost. Ce je racun, ga vzame, ne
da bi ga pokazal Julki in ga poravna. Julka
ima vse take reéi v svojih miselnih predalih,
vse je pri njej sistemati¢no in prej ali slej se
zadudi, zakaj ne posljejo ra¢una. Kadar pa kaj
omeni, se on lahko nasmeje: “Saj je Ze pladan,
draga moja,” — ona ga lahko osteje, ¢eS da bi
ji bil moral vendar povedati, njemu pa bo ven-
dar dobro delo. ..

Ko pa je Sel res pogledat, ni bilo racun,
ne cirkusko naznanilo, temve¢ pismo. Bilo je
v zavitku, imelo je znamko in njegov naslov,
nikakrsne pomote ni bilo. Vse se je zdelo pra-
vilno. Riku pa se je zdelo ¢udno. Ce bi ga bil
kdo vprasal, zakaj, ne bi bil znal povedati. I-
mel pa je vendar obcutek, da je ¢udno in da
je nekaj napak. Obracal je pismo v roki in zi-
jal v zrak. Misli so se mu ustavljale, pogled
se mu je vrnil k pismu in naenkrat se mu je
zazdelo, da je pisava Julkina. Ampak to je
bilo neverjetno. Na posto bi bilo dalje kot do
doma, zakaj bi torej pisala?

Naposled se je obrnil in vrnil v hiSo. Na-
enkrat se je nekaj zglasilo — v njem ali po-
leg njega, blizu njegovih uses: Kaj je s teboj?
Kako se vedes? Ali si izgubil vso pamet? Pis-
mo je, vzemi ga iz zavitka, preéitaj, pa bos ve-
del vse...

A kakor da je resni¢nost izginila in vstal
okrog njega nekaksen svet duhov, je zaSepetal
ali je bil glas, ali nesliSna suge-
stija, prihajajoda iz njega samega, vsiljiva in
svarilna: Ne éitaj! Zal ti bo...

Bilo mu je kakor da je bolan in slab in
moral je sesti. Pismo je bilo tezko kakor da je
svin¢eno. In iz njega je izhajalo nekaj kakor
¢uden vonj, kakor sopara, opajajo¢a kakor
zganje, da ¢lovek ne more jasno misliti, da ga
roke in noge ne ubogajio, da se zibljejo tla pod
njim in plesejo predmeti pred njegovimi oémi.
Sama volja je pijana; hode in obenem node.

Sedel je s pismom v roki — pet minut,
deset ali celo uro? Zavest mu je odplavala —
kdove kam. Sedel je z odprtimi ofmi, ni spal.
ni sanjal, a hilo mu je kakor da je telo ostalo
brez duha. Nenadoma je to priSlo nadenj in
nenadoma je minilo — morda le zato, ker ta-
ko stanje ne more trajati vekomaj, morda za-
to, ker je njegov podzavestni um mislil, da je
opravil svoje, morda iz razlogov, ki so njego-
vemu in vsakemu umu skrivnostni kakor bist-

- ‘d



vo vsemirja. Cas — kolikor koli ga je bilo, je
potekel in Rikova zavest je bila zdrava in mo-
¢éna kakor da je nikdar ni obsla slabost.

Tukaj je pismo. Pisano je bilo, da se éita;
kdor koli ga je pisal, ga je namenil tebi, ho-
te¢ ti nekaj sporociti, ¢esar ne bo§ vedel, do-
kler ga ne preditas. Julka? — Morda. Njeno
pisavo moras pa¢ poznati in ¢e dvomi$, se pre-
priéas, kadar vidis podpis. — Pisava bi lahko
bila njena, ampak mogoce je, da je imela sla-
bo pero, ali pa jo je roka bolela — saj vcasih

' sam svoje pisave ne spoznas.

Vse te misli so se zglasile v enem samem
hipu in v istem hipu je Riko imel pismo od-
prto in je ¢ital. Cital je in roke so se mu za-
¢ele tresti. Cital je in pred ofmi se mu je za-
meglilo. Megla je postala tako gosta, da so se
érke pomesale in ni bilo ve¢ razlo€iti besed. Ri-
ka je dusilo in pljuca so le s teZavo dihala.
Roka, ki je drZala pismo, mu je omahnila, na-
slonil se je nazaj in potegnil z drugo roko pre-
ko éela; bhilo je mokro.

...Ne — v vsem tem je nekaksna nera-
zumljiva zmota. Zdi se, da Citam, ampak tega
ni v pismu. Ne more biti. Nekaj se godi z me-
noj, kar ni normalno. In vendar je bilo vse
prav in v redu, dokler nisem prisel domov...
Ali je bilo?... Razgovor s Sefom, blagajniko-
vo izpladilo, nakup daril — ali je vse to le
utvara in je moj um bolan? Darila so na mizi,
nihée drugi jih ni prinesel, brez denarja jih
ne bi bil mogel kupiti. In vendar silijo v moz-
gane misli, tako neverjetne, tako nemogoce,
tako stragne, da je v njih kal blaznosti. ..

...Kaj se je Se godilo danes?... Pil ni-
sem, razburjal se nisem ... A glava boli, boli
kakor da jo stiskajo Zelezni obroéi. Dihanje je
tako teZko kot da so v sobi strupi namesto
vaka. In blazne misli rajajo po glavi. —Jul-

v.da bi...

.. Zavedi se, revez, naredi lu¢, da ne bos
teme zamenjaval z namisljenimi meglami. Pi-
smo je tukaj, ¢itaj, kar je napisano in drZi
migli, da ne bodo uhajale v druge svetove,
kjer nimajo opravka...

Posilil se je Riko in zopet ¢ital. Boleéina
se je vrnila, toda sedaj se je premagal in ni
odlo#il pisma, dokler ni prifel do podpisa. Te-
daj je sklonil glavo. Hotel je vstati, toda v
kelenih je bila slabost,
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...Tako je torej res, kar je neverjetno in
nerazumljivo. Tak je konec.

Ozrl se je na vse strani in globoko vzdih-
nil. Bil je vzdih Zalostnega zados&enja: bil je
sam. Saj bi moral vedeti, da ni nikogar v hi-
Si, a bilo bi ga do smrti sram, ¢e bi ga kdo vi-
del v tem trenotku.

Naenkrat se je zacelo nekaj obradati v
njegovi dusi. Dvignil je glavo in vrat je bil
dovolj modan, da jo je drzal pokonci. V sobi
je bil zrak in pljuéa so zalela glohoko dihati.
Pesti so se mu stisnile brez ukaza in pred oc-
mi se mu je zjasnilo.

..Kaj? ...Kako?... Zgodilo se je. Pa
vendar se ni moglo zgoditi kar nenadoma, v
eni sami uri, v enem dnevu. Ljubezen, druga
ljubezen je priSla v njeno srce. Ljubezen ne
plane iznenada kakor divja zver in ne izpod-
rine tiste, ki je Ze tam brez boja, brez dolgega
boja in hudih ran. Zgodilo se je. Kdaj? Kako
dolgo se je godilo, kako dolgo si bil slep, ti
zaupljivi, verujoéi, domisljavi tepec? Da, za
tepca te je imela, za nos te je vlekla, ko si ti
mislil, da je tvoja, vsa tvoja?

...Slepec neumni! Rajsi si verjel svoji
zaupljivosti kot svojim zdravim ocem. Videl si
Jo in nisi verjel — kolikokrat bi jo bil videl,
¢e ne bi bil tako bedast in bi razumel zname-
nja, namesto da si jih tolmaéil po svojih Ze-
ljah. Dolgo 3zi moral biti na konopcu, v za-
smeh njej in kdove komu $e. . .

Planil je pokonci. Kakor da jo vidi pred
seboj, je dvignil stisnjeno pest in zaZugal.

...Ljubezen ne pozna ukazov, ampak jaz
sem tvoj moz. Lahko bi se zaljubila v druge-
ga — tvoje srce ni v moji roki. Lahko bi me
zapustila in Sla, kamor te vlefe nepremaglji-
va mo¢. Mene bi bolelo, braniti pa ti ne bi
mogel. Ampak jaz sem tvoj moZ in na to ne
bi smela pozabiti, dokler si moja Zena. Odpo-
vedala bi mi lahko ljubezen, ampak osramo-
titi, onecdastiti, opljuvati me ne smes, dokler ti
jaz ne dam povoda za to. “Riko je tepec in nié
ne ve; Riko je slepec in niéesar ne vidi. Riko
veruje in midva se mu lahko smejeva.”—

V srcu se je zganila jeza in je rasla in se
Sirila, dokler mu ni napolnila vsega srca in
vsega bitja. Pometal je darila z mize.

...Ona je bila vedno moja prva misel,
jaz njena zadnja. ‘MoZ je zadnji, ki zve...
— Jaz sem bil tak moZ. Ali pa je greh, zaupa-
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ti svoji zeni? — Greh je bil njen in pravica
sodbe je moja...

Kdor bi ga bil videl, ko je dospel do tega
zakljucka, bi bil prepri¢an, da je miren kakor
roZa, zibajo¢a se v lahni sapi. Umil se je in
preoblekel in potem odSel proti domu njenih
starSev. Stopal je brez naglice. V miSicah je
¢util mo¢ kakor da se je pomladil, nagubande-
no ¢elo se mu je izgladilo, v o¢eh pa je bilo
nekaj trdega, da bi se bil znanec, ki bi ga bil
sreéal, vprasal, ali je to Riko, ali nekdo drugi,
ki mu je le podoben. V glavi mu je bila le ena
misel: Kazen za ostudno prevaro, za nesram-
no poniZanje. ..

Ko je pozvonil, mu je prisel Julkin oce
odpirat.

—Kje je Julka?

Océe je skomizgnil: “Meni ni vredno pove-
dati, kam gre. Mislil sem, da je pri tebi.”

Stopila sta v hifo in oCe je natoédil vina.

“Ali ve§, da mi je pisala?”’ je Riko vpra-
Sal.

“Pisala? — Ne, meni ne pripoveduje ta-
kih rei. Pa kaj? Ali se ji res Ze blede?”

Riko mu je pokazal pismo.

“Ce bi se ji, bi ji lahko odpustil. Blaznez
ni odgovoren za svoja dejanja. Toda Julka ni
prisla ob pamet, predobro zna racéunati, skri-
vati, ¢esar mozZz ne sme vedeti, presojati nje-
gove slabosti, izrabljati njegovo zaupanje...”

“Potakaj, po¢akaj. Rad bi sliSal, kar mi
imas8 povedati, pa ne morem citati in poslusati
obenem.”

“Torej najprej é&itaj.”

Riko je popil kozarec vina.

Oée je ¢ital in si popravljal oéala kakor
da ne verjame svojim olem. Ko je dodital, je
vstal.

“Ze davno sem ti povedal, &esa potrebuje
ta deklina, pa me nisi hotel poslusati. PoloZil
bi jo bil &z koleno in porabil svoj pas, dokler
je bil &as, pa bi bilo zdravilo zaleglo. Za to
seveda nikdar ni prepozno; naSefkas jo vedno
lahko, ampak kar se njene norosti tife, ne
vem—"

Riko si je natodil drugo &a¥o.

“Cital si. Ali si tudi kaj premislil? Meni
lahko olita8 da sem bil kratkoviden. Ali pa
opravituje kratkovidnost vse, kar mi je ona
storila? Saj se ni pet minut, preden je sedla,

da napiSe to hinavsko pismo, tako smrtno za-
ljubila, da si ni mogla pomagati. Vprasanje je,
kako dolgo me je varala in se mi rogala. Ka-
ko dolgo je ugibala, ali se bolje izplata, da
me Se dalje vlece za nos, ali pa bo bolje neslo,
¢e me odvrze kakor umazano cunjo? — Kaj
bi ti storil v mojem slu¢aju?... Ne. Takega
odgovora ne morem zahtevati od tebe. Napo-
sled je vendar tvoja héi.”

“Moja héi! Seveda. Moja héi! — Ko se je
porocila, sem jaz izgubil ocetovske pravice, ti
pa svojih nisi hotel rabiti. Sam si jo razvadil
Ne, nikar ne misli, da jo opravic¢ujem. Odgo-
voriti pa vendar ne morem. Zakaj ne? — Ker
nisem v tvojem polozaju. Kaj bi storil, ée bi
se zgodilo to ali ono, bi mogel povedati le ta-
krat, kadar bi se zgodilo. Kaj vem, kako bi bil
takrat razpolozen, kaksno bi bilo vreme, ka-
ko mogoéna bi bila moja jeza...”

Riko mu je segel v besedo.

“Jaz ti povem, kaj bi storil.”

Stari ga je pogledal v éudu.

“Ce tako dobro ves, pa povej.”

“Ne bi se razpasoval, ne bi iskal Sibe, am-
pak ubil bi jo.”

Oce si je segel v lase in prekrizal roke za
glavo. Polagoma je dvignil o¢i in ga dolgo
gledal. Potem je dejal:

“MasScevanje je torej v tvojem srcu. Ka-
ko je prislo tja, ne vem in ne razumem. Seve-
da, nekaj mocnega te je udarilo po glavi in
nikdar se ne more vedeti, kaj stori ¢lovek v
takem slu¢aju. Véasih je bil celo nepisan za-
kon: Ubij Zeno, ki te je prevarila. — Ne vem,
ali te je Julka res prevarila, ali le sklepas ta-
ko in morda nevedoma celo Zeli§, da bi bil
razlog za tvoje masfevanje ¢im moénejsi. Vem
pa, da iz tebe v tem trenotku ne govori tisti
Riko, ki ga poznam.” — Skomizgnil je in na-
daljeval: “Morda Julke res ne bi bilo fkods,
dasi bi jo moral braniti, ¢e bi jo kdo v moji
navzofnosti napadel z morilnim namenom.
Prav zato ne verjamem, da je umor resniéno
v tvoji dusi. In tudi ¢ée ne bi 8lo za Julko, bi
ga prepredil, ¢e bi le mogel, ker te imam rajsi
kot svojo héer in te ne bi hotel zaradi take
neumnosti videti v jeéi.”

Riko je vstal in za&el hoditi po sobi. Ode
je moléal. Naposled se je Riko ustavil, pobob-



nal po mizi in zacel pocasi govoriti kakor da
is¢e s trudom besede.

“Ko sem se namenil sem, nisem mislil, da
najdem tebe, Julko sem pric¢akoval. Niti spom-
nil se nisem, da je Se kdo drugi v tej hisi. Ti
pravi§ ‘masCevanje’, moj izraz je bil ‘kazen'.
Ce bi bil nasel njo samo, bi jo bil ubil. Pravis,
da ne mores soditi, ker nisi v mojem poloZaju.
Tudi jaz nisem nikdar mogel razumeti umora,
‘3 sedaj ga razumem. Kadar se vkorenini ta
misel, ne trpi nobene druge poleg sebe, ne
vprasuje za posledice, ne pripusti strahu, ne
verjame v usmiljenje. Taka je bila moja mi-
sel. Ce bi bila tukaj, sama, bi jo bil ubil. Ne
vem, kako. Morda bi mi bil priSel kuhinjski
noz v roke, morda bi jo bil zadavil; trenotek
bi bil odlodil. Namesto nje si bil ti tukaj in
moje misli so nasle drugo pot. Naj ima, kar
je hotela, naj poizkusi. Smrt bi bila nemara
milost zanjo. Naj Zivi in najde svojo kazen.
Mislil sem, da sem bil poniZan; bil bi, ée bi
moral pred sodiSfem razlagati, c¢esar sodniki
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ne razumejo. Ni me bilo strah in svojih misli
nisem izpremenil iz strahu. Obsodili bi me
najbrze na smrt in po tem, kar sem pretrpel v
zadnjih urah, se je ne bojim. Ampak kolikor
koli mi je prizadela hudega, je vendar ostala
¢lovesko bitje — pa naj Zivi, kakor ji je uso-
jeno.”

Popil je Se en kozarec vina in segel po
klobuku.

“Opravil sem. Mali ve najbrze vse; Jul-
ka jo zna omotati okrog prsta. Njej povej, ée
noces Julki, da naj si pois¢e odvetnika in naj
stori, kar ji bo ta svetoval. Jaz ne bom ugo-
varjal, se ne bom branil, ne pojdem na nobe-
no obravnavo — zame je stvar konéana. Ni¢
mi ni mar, kako jo reSijo pravniki. Le eno:
Pravic do otroka si ne dam vzeti. HvaleZen ti
bom, ée razlozis to odvetniku. Vse drugo me
ne briga vec.”

Stisnil je ocetu roko in odSel, sedaj res-
niéno miren v dusi in sreu.

(Dalje prihodnjié)

Heinrich von Treitschke in njegova
nacijonalna flozofija

JUDJE, ki so ¢itali Hitlerjev “Mein
Kampf” in posluSali njegove frazaste go-
vorance, pogostoma trdno verujejo, da je vsa
ta politiéna “modrost” zrasla na njegovem zel-
niku in ga zaradi tega smatrajo za velikana,
tudi ¢e se ne strinjajo z njegovimi idejami.
Toda motijo se; na tem duSevno abnormal-
nem ¢loveku, ki je le po zmoti veéjih ljudi v
svoji in v tujih deZelah priSel do oblasti, ni
pray ni¢ originalnega; celo v zunanjostih je
le sme3na kopija. Rjave in érne srajce njego-
vih tolp so izposojene od italijanskih faSistov,
te posnema tudi z iztezanjem roke za po-
zdrav. Brke si brije in striZe po vzoru Char-
lesa Chaplina, ki je zaveden komik, medtem
ko je nemiki diktator le smeSen s svojim po-
snemanjem. Kadar grmi do hripavosti o vele-
nematvu, pride é&loveku nekdanji avstrijski
pangerman Schoenerer in njegov e bolj ko-
miéni naslednik Wolf v spomin, in &e naklada
Jidom vse grehe preteklosti, sedanjosti in bo-

doénosti na rame, ima pred oémi dunajskega
Luegerja, ki je izrabil zbeganost malih obrt-
nikov in trgoveev, ko se je zalel razvijati ka-
pitalizem na debelo, pa niso razumeli, kaj jih
gospodarsko tla¢i in uni¢uje in je naprtil od-
govornost za njihovo bedo Zidom. Ce bi bilo
na Dunaju dovolj Armencev ali Sijamezov,
bi bil prav tako lahko obdolZil njih krivde za
propadanje male obrti.

Toda vsi ti “velikani” so Ze bili kopije, le
da je njihov vecji uditelj Ze pozabljen in ma-
lokdo 3e €ita njegove spise. In ker je tako ma-
lo znan, je mogoce, da je Hitler pobral nje-
gove ideje iz mlake in paradira Z njimi kot
Mesija novega nemstva.

Heinrich von Treitschke je tisti nemski
Macchiavelli, iz ¢igar zakladov je prislo vedi-
noma vse, kar je z mnogo slabfo frazeologijo
in slovnico zbrano v “glasovitem” Hitlerjevem
delu. Treitschke je bil rojen leta 1834 kot sin
generala v DraZdjanih (Dresden) na Sakson-
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skem. Med njegovimi uéitelji sta bila najbolj
znana Arnt in Dahlmann. Leta 1859 se je prvié
oglasil z razpravo o drzavi (Der Staat), v ka-
teri se Ze opaZajo tiste ideje, ki jih je pozneje
obdeloval v svojih spisih in predavanjih. Leta
1874 je priSel v Berlin in dobil na ondotnem
vseudiliéu profesuro zgodovine; na tem me-
stu je ostal do svoje smrti leta 1895. V nacio-
nalisti¢énih krogih si je pridobil znaten vpliv
in pangermani so prisegali na njegove besede
kakor kristjan na sveto pismo.

V njegovi dobi je Prusija z avstrijsko po-
modjo premagala Dansko, kateri je ugrabila
Schleswig-Holstein. Potem se je obrnila proti
Avstriji, ker je Bismarck hotel Hohenzollerne
spraviti na ¢elo Nemdéije in je zato bilo treba
odriniti HabsburZane. Naposled je napadla
Francijo, ki je pod tretjim Napoleonom bila
korumpirana, da se ni mogla braniti; in po
doseZeni zmagi je Bismarck v Versaillesu raz-
glasil zdruzZitev Nemcije s pruskim kraljem
kot cesarjem na ¢elu. Vsi ti dogodki so bili vo-
da na nacijonalistiéni mlin in so ustvarjali
atmosfero, v kateri so se Treitschkejeve bese-
de zdele prorodke in mu zagotovile slavo, do-
kler je pisal in govoril. Po njegovi smrti pa
je bila kmalu pozabljena. Bombasti¢ni naci-
jonalizem je vpri¢o vedno vazZnejsih gospo-
darskih vprasanj prihajal bolj in bolj ob ve-
ljavo; po francoski vojni je nekoliko deset-
letij le malokdo resno mislil na kakdno veéjo
vojno; v Neméiji so se razvili socijalni boji,
ki so veliko bolj vznemirjali duhove kot So-
vinistiéne puhlosti.

Kar je Treitschke teoreti¢no deklamiral,
je Bismarck praktiéno izvrSeval. In kdor za-
sleduje Hitlerjeva dejanja, mora opaziti, da
ga skuSa posnemati z neprestanim naglasa-
njem vaZnosti in velikega poklica nemskega
naroda, pri ¢emer “Zelezni kancelar” ni mislil
na narod, temve¢ na dinastijo, Hitler pa ne
misli na narod ,temve¢ nase. Bismarck je
udil, da je treba imeti “dva Zeleza v ognju,” a
Hitler jih skuda imeti e ve¢; Mussolinija za
vsak sluéaj, Chamberlaina zoper Rusijo, Sta-
lina pa zoper Anglijo. Oba pa sta pozabila na
stari pregovor o dveh stoleh, med katerima
se lahko zdrsne na tla.

Treitschkejeva teorija o drZavi je bila na-
pisana pred veé kot petdesetimi leti, zato se ne
more redi, da jo je prepisal iz Hitlerjeve knji-
ge. Ampak “Mein Kampf” ne pove Citatelju

ni¢ novega, ¢e pozna te nauke iz Treitschke
jevih spisov.

“Drzava”—pravi Treitschke—"“je sila
Bistvena funkcija drZave je vojna . . . Bre:
vojne sploh ne bi bilo drZave. Vse drZave, kar
jih poznamo, so nastale iz vojn; zavarovanje
drzavljanov z orozjem ostane prva in bistve
na naloga drzave... Vojna je edino zdravilo
za bolehajoCe narode . . . Posameznik mors
pozabiti na svoj jaz in se ¢utiti kot ¢élana ce
lote; spoznati mora, kako nitevo je mjegowe
zivljenje v primeri s sploSnim blagrom. Prav
v tem tiéi vzviSenost vojne, da izgine mali ¢lo-
vek popolnoma vpriéo velike ideje o drZavi ...
Prav politiéni idealizem zahteva vojno, med:
tem ko jo materijalizem zametuje. Kako s
postavlja morala na glavo, e se Zeli, odvzet
¢lovestvu junastvo!”

V teh stavkih je obsezeno totalitarstve.
ki ga prodaja Hitler Nemcem kot svojo iz
najdbo. DrZzava, z drugimi besedami po tihem
povedano, diktator je vse, drZavljan je nigla in
mora biti ponosen, da je tako. Njegova naj
vaznejda dolZnost je, ustvarjati otroke za bo
do¢e vojne, katerih ne sme nikdar biti konec
zakaj bistvena naloga drZave je vojna, bre:
nje ne bi bilo drzave, torej tudi ne diktatorjs
“Takrat bo moral me¢ zamenjati plug . ..
pravi Hitler v svoji knjigi; in ¢e ponuja mir
se le Zeli bolje pripraviti za drugo vojne, &¢
govori o razorozitvi, misli le na omejitev obe
roZzenja v drugih deZelah, da bo mogla med
tem Nemdéija podtalno pomnoZiti svoje zaloge
bomb in podobnih igraé. Tako je delal prej
ko so mu pogodbe branile oboroZevanje, take
bo delal vedno, kadar bo njemu v prid. In ta
ko je govoril Ze njegov uéditelj, ki je pogodbam
pripisoval prav tako malo vrednosti kot Hit-
ler.

“Drzava”—je dejal—‘ne more svoje vo
lje za bodolnost vezati z ozirom na kakino
drugo drZavo. Vsaka drZava, suverena, ims
nedvomno pravico, napovedati vojno, kadar
sklene tako; dosledno je vsaka drZava y po
loZzaju, da razveljavi vsako pogodbo, ki je bils
sklenjena prej. Pogodbe, ki 8o Se preZivele
se morajo zavrefi in na njih mesto moraje
stopiti nove, primerne novim razmeram.”

Ge ne bi bil Treitschke e 44 let v grobu
bi ¢lovek mislil, da se je uéil pri Hitlerju,

V tretjem rajhu in v Hitlerjevi knjig
igra pleme velikansko vlogo in na neltetih




straneh se dokazuje izkljuéna vrednost arij-
skega plemena, oziroma nemskega naroda.
Kaj pravi o tem Treitschke?

“Begeda Adel (plemstvo) pomeni pleme
in njega ideja je osnovana na veri, da se oseb-
ne znacajnosti podedujejo od generacije do
generacije . . . Arijska ljudstva so predvsem
hrabra: vedno so njih moZje znali braniti z
mecéem, kar so pridobili z umom.”

Tudi kar se tiée Zenskega “poklica,” je Ze
Treitschke povedal to, kar ponavlja Hitler,
namreé: “Pravo obmoéje Zene bo vedno zakon
in dom.”

Na nekem predavanju leta 1892 je

Treitschke dejal:

“Armada ne sme imeti nobene svoje vo-
lje, zakaj njena naloga je, vriiti voljo drZav-
nega glavarja z brezpogojno pokori¢ino. Ce
bi armada imela svojo voljo, bi minila vsaka
politi¢na varnost.”

Tisti del tega nauka, ki pravi, da armada
ne more imeti svoje volje, je kajpada pravi-
len. Toda po predavateljevi teoriji naj ne
sluzi armada zahtevam naroda v sluéaju po-
trebe, temveé glavarju drzave, ki je takrat bil
cesar, sedaj pa je Fuehrer, torej tudi proti
narodu. Na podlagi te teorije je lahko razum-

ljiva znana velika “Eistka” leta 1934 in neka-
tere manjse, ki sa sledile pozneje.

Tudi antisemitizem ni bil Treitschkeju
tuj. Med drugimi reémi je napisal o tem pred-
metu sledece zanimive besede:

“Sedaj, ko so se Arijei privadili gospo-
darstvu z denarjem, so postali Zidje nepotreb-
ni. In sedaj prihaja na povrije vse, kar je v
teh ljudeh nevarnega. Noben narod ne more
dovoliti Zidom, da bi imeli dve narodnosti.”

Kakor so mladi sliSali ¢ivkati stare . . .

Ali so kolonije originalna Hitlerjeva ide-
ja? Treitschke se je trudil na vse mogoée na-
¢ine z dokazi, da je potreba Neméije po kolo-
nijah zgodovinska, psiholofka, politiéna in go-
spodarska in je zaklju&il neko razpravo z
besedami:

“Prva naSa uspesna vojna nam mora pri-
nesti kolonije za vsako ceno in dobiti jih mo-
ramo s kakrdnimi koli sredstvi.” — “Ves polo-
zaj Neméije je odvisen od tega, koliko milijo-
nov ljudi bo govorilo nem&ko.”

Hitler jih Steje in jih hode imeti vse, tiste,
ki 8o bili rojeni kot Nemei, tiste, ki so se izse-
lili, kdove kam, pa tudi tiste, ki g0 se le v Soli
nauéili nemé€ine, zakaj oni spadajo v obmoéje
nemske kulture,

Ne, ni¢ ni na tem ¢loveku originalnega,
niti njegova megalomanija ne.

Drejéetova pot
B. K
(Nadaljevanje)

Kakor potok v strmih hribih, ki v dolino se podi,
kjer mogoéna ¢aka reka, da tesno se Z njo spoji
in naprej v daljavo sinjo proti morju pohiti;
kakor vihra, ki v puscavi tujih krajev se rodi,

pa ¢ez morja, ¢ez planjave razbesnela pridrvi;

kakor lué, ki v daljni zvezdi, S8e neznani zaZari

in na krilih svojih Zarkov tja v neskonénost poleti,

pa pozdravlja druga sonca, ko nevzdrino v dalj hiti—

tedni, meseci so tekli kot da ura se boji,

da bodoénost, vsa skrivnostna, ji na tihem ubezi . . .
V ¢asu nekaj se pripravlja; slutnja pladno Sepeta,
nada sanja, Zelja iS¢e—vseokoli je megla.




Dan je kratek; ko rodi se, ga preteklost Ze lovi.
Pro&nja, pretnja, vse zaman je, ni¢ ga tu ne zadrzi.
Drugi e na pragu ¢aka, da njegov zasede tron,

ko udari zadnje ure zadnji hipec ¢asov zvon.

Ali sonce bo sijalo, grelo zemljo in srce,

da po gredah bo cvetelo in zeleno bo poljé,
a da v dudah bo veselje, ki je Zivi vir moéi,
ki duhovom daje hrano, vsako delo poZivi?

Ali bo v dolini megla in vrhovi skriti v mrak,
kot zamreZeno obzorje in tezak kot svinec zrak,
brez moéi duha peroti, kot uklenjene roke,
misli pladne, nade mrke in razburkano srce?

Véasih v srcu Zelja vstane, da se ura pomudi.
—Nikdar veé se ne povrne, ¢e pusti§, da odhiti;
zadovoljnost in lepota pojde Z njo, ce odleti,
pojde—in za veéne ¢ase se v praznoti izgubi. ..

Zelje, pro8nje—kaj pomaga? Zakon svoj uboga cas.
Vse v vsemirju nedoumnem zakona poslusa glas,
kakor da nevidna roka neizprosno kaze pot—

in oéem postave vecéne se v noben ne skrijes kot.

Neusmiljeno so ure tekle v veénosti morje,
ko so najbolj jih rotile vroce fantove zZelje;

kmalu treba bo poseéi drugom v roko za slovo—
de zapisano tako je, videl ni¢ veé jih ne bo.

Up govoril je drugace, ker verjeti je tezko,

da okrutno moglo biti smehljajoée se nebo.
Nadi dvom je odgovarjal, ki nikoli ne zaspi:
Zagrinjala ne razgrnes§, ki zakriva tvoje dni ...

0Od bodoénosti nejasne misli so skrenile v stran.
Kratek ¢as Se, pa svcbode bo potekel zadnji dan.
Hitro Drejée sklep je storil, évrsto si pritegnil pas,
da obidée starse, brate in domado belo vas.

Zdelo se je kakor veénost od tedanjih trdih dni,

ko po cestah teh je romal, v srcu nade in skrbi.

Saj ni veénost. A v teh letih svet dobil je drug obraz—
in zaéudil se je Drejée: Ali sem to res Se jaz?

(Dalje prihodnjic¢)




Za gospodinje

Rabarbara.

Spomladi prihaja vsako leto rabarbara (rhubarb)
v modo in ljudje jo rabijo kot prikuho, za omako in za
razne deserte, zlasti za paje. Semtertja porcija rabar-
bare ne bo 3kodovala, toda nekateri ljudje imajo njen
okus tako radi, da jo redno uZivajo. Sedaj pa je dogna-
no, da obsega znatne mnoZine oksaliéne kisline, ki je
pravi strup. Petnajst do dvajset gramov te kisline po-
vzrodi smrt, v nekaterih sluéajih je pa pet gramov ubilo
¢loveka. V nasprotju z drugimi kislinami, ki se nahajajo
v zelenjavah in sadju in so koristne, se oksali¢na kislina
v telesu ne seZge in, spojena z apnom v krvi naredi kri-
stale, ki se sesedejo v obistih, kjer lahko povzro&ijo zelo
veliko Ekode.

Oksalitna kislina se najde tudi v 3Spinadl in belo&ih
(pargljih), toda ne v toliki mnoZini. V vodi se ta kisli-
na raztopi. 8pinada je koristna, ker obsega mnogo Zeleza,
potrebnega krvi; to velja tudi za belo3e; &e se ta zele-
njava podasi kuha, se skoraj vsa Kkislina izlodi, ampak
voda, v kateri se je to kuhalo, postane 3kodljiva. Kaksna
Jlica te tekodine paé ne bo nikogar ubila, toda redno
n¥vanje take vode ima lahko zelo slabe posledice.

Ce se Ze rabi rabarbara, je dobro, zavredi liste in po-
rabit! le stebelca. e pa ima kdo obistna ali Zoléna kam-
na, je zanj najmanjSa mnoZina rabarbare strup.

Dognano je tudi, da postane celo krompir Bkodljiv,
ée je bil dolgo v viaZni kletl in je zalel poganjati. Leta
1918 je v Glasgowu mnogo ljudi obolelo po uZivanju ta
kega krompirja; leta 1919 se je to zgodilo v Leipzigu. Od

begaéasasopoavetﬂiatvarivecpommostunaedsjmno-
benega dvoma o &kodljivosti ne le takega, ampak sploh
prestarega in preveé zrelega krompirja. O tem, ka] po-
vzro¢a zastrupljenje, so mnenja razdvojena: eni pripi-
sujejo &kodljivost strupu, imenovanemu solamin, K se
razvije v takem krompirju, drugi pa mislijo, da se v njem
naselijo bakterije, ki producirajo strup. Za lajika je pa
dovolj, &e ve, da je uZivanje takega krompirja Skodljivo
in povzrota koliko, hudo glavobol in boleéine v trebuhu,
v izjemnih sluéajih tudi dolgotrajne omedlevice.

Navadni piskoti (biscuits)

Dve kupici presejane moke

dve Zli¢ici pecivnega pradka

Stiri Zlice masla

pol Zli¢ice soli

pribliZno dve tretjini kupice mleka

Presej moko in zmeri, dodaj pecivni prasek in sol,
pa presej Se enkrat. VmeSaj v moko zrezano maslo (na-
mesto masla lahko rabif¥ kakino drugo masdobo, ki ti
najbolje ugaja, ali pa pol masla in pol druge masti; zlasti
nekatere rastlinske masti so izvrstno nadomestilo.) Pola-
goma dolivaj mleko in meSaj, da dobi§ mehko testo. Posuj
desko na rahlo z moko in zvaljaj testo pol palca debelo.
Zrezi na dvanajst kosov. Ce nima3 posebnega piikotnega
noZa (biscuit cutter), posuj kuhinjski noZz z moko. ZloZ
na pomazano plo¢evino in peci 12 do 156 minut v vro&
peéici (450 st. F.),

1Z UPRAVNISTVA CANKARJEVEGA
GLASNIKA

Naro¢nike Cankarjevega glasnika pro-
simo, da skusajo biti toini pri obnovi
naro¢nine. Posebno opozarjamo tiste na-
ie narocnike, ki so Ze ved mesecev (in
nekateri e nad eno leto) zadaj z na-
roénino, da jo ob prvi priliki poravnajo.
Pomnite, da imamo mi svoje obligacije
do tiskarne, poste, knjigoveznice it.d.,
katere moramo plaéati, ¢e hocemo, da Vi
prejmete Cankarjev glasnik vsak mesec.

Ce je itevilka poleg Vasega naslova
12-39, to pomeni, da je s to itevilko Vasa
naro¢nina potekla, Ce je pa itevilka po-
leg Vaiega naslova manjsa, pa pomeni:
kolikor je manjia, toliko mesecev dol-
gujete naro¢nino Cankarjevemu glasniku.

3e enkrat prosimo: obnovite naroénino
ob prvi priliki!

Ce boste Vi z nami sodelovali, mi bomo
z Vami. Nas namen je, Cankarjev glasnik
poveéati in izboljiati. Ce pa hofemo to

doseéi, potrebujemo sodelovanja od Vas
naroénikov.

TISKOVNI FOND CANKARJEVEGA

GLASNIKA
Prispevali od 20. septembra 1939 do 20. ok-
tobra 1939:
Jacob Kunstelj, Ely, Minn. . .50
Slov. nar. dom, Detroit, Mich. ... 7.00
Progresivne Slovenke, Cleveland, O...... 6.00
Dr. at. 147, SNPJ, Cleveland, O. ... 12.00
Mary Konestabo, Cleveland, O. ... .50
$26.00
Nabral Ludvik Medvesek :
Joseph Mohar, Cleveland, O. . ... ... . 1.00
Neimenovan, Cleveland, O. ... 100
Neimenovan, Cleveland, O. ... - .50
Prijatelj “C. G.”, Cleveland, O. ... .50
SEupaj v tem 1ZEKAZa i $29.00
Zadngl MZKezZ oaas s o e 383.64
Skupaj od 20. decembra 1938 do
20. ‘oktobra 1989 ... . .-l $412.64

Odbor Cankarjevega glasnika se daroval-
cem in nabiraleu iskreno zahvaljuje. Zeleli bi,
da bi dobili mnogo posnemalcev.



KOLIKO STORITE ZA CANKARJEV GLASNIK?

Ce ste res napredni, pokafite to tudi z dejanjem. Cankarjev glasnik je napredna delav-
ska kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporoéite svojemu prijatelju ali znancu, da si jo
narodi. Za obstoj in napredek izobraZevalnega asopisa je potrebno sodelovanje vseh, ki so
za napredek!

Cankarjev glasnik potrebuje zastopnikov, posebno #e izven Clevelanda. Priglasite se!
Pidite upravnistvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. Naslov: 6411 St. Clair Ave., Cleve-
land, Ohio.

NAROCILNA NAKAZNICA NA CANKARJEV GLASNIK

BB el L DNe 1938 Zastopnik: ... msssssanenshonsitoe st EREE

Organizacija PROGRESIVNIH SLOVENK AMERIKE

vabi v svoj krog vse zavedne Zene in dekleta. Kjer Se ni kroZzka stopite skupaj in gl
organizirajte, kjer je Ze kroZek, pristopite v njega.

Za vse potrebne mformaclJe pisite na gl. tajnico:
16122 Huntmere Avenue MARY DURN Cleveland, Ohio

JESENSKI KONCERT IN OPERETO

“Ponoémjaki” -~ Soc. pevski zbor “Zarja”
v Slov. nar. domu na St. Clair na Zahvalni dan 23. novembra 1939

Pri¢etek ob treh popoldne. Po koncertu se vrsi prosta zabava in ples. IGRA YANKOVICH

ORKESTER. Cenjeni ditatelji Cankarjevega glasnika ste uljudno vabljeni na naf koncert in ope-

reto. Za dusevno razvedrilo Vam jaméimo, kako r tudi za telesna oktepéila. Vabijo
PEVCI IN PEVKE SOC. ZARJE

WINE — BEER — LIQUOR and LUNCHES

Square Bar Cafe

J. & C. ZADNIK, Props

3839 EAST 93rd STREET CLEVELAND, OHIO

Tel. Dlamond 3409




